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Četvrtak, 5. jun 2003.
Svedok B-24

Otvorena sednica
Optuženi je pristupio Sudu

Početak u 9.04 h

Molim ustanite. Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju zaseda. 
Izvolite, sedite.

TUŽILAC GRUM: Časni Sude, uz vašu dozvolu ja ću da nastavim sa 
ispitivanjem svedoka B-24

SUDIJA MEJ: U redu. Prema mojim proračunima, dosad ste potrošili malo 
manje od dva sata. Ako biste mogli da budete ekspeditivni, bili bismo vam 
zahvalni kako bi unakrsno ispitivanje počelo što pre, tako da možemo još 
danas da pređemo na drugog svedoka. Danas ćemo da radimo malo duže, 
ali ne duže od 14.00.

TUŽILAC GRUM: U redu.

SUDIJA MEJ: Gospodine B-24, još uvek ste pod istom zakletvom koju ste 
dali ranije.

GLAVNO ISPITIVANJE: TUŽILAC GRUM

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Gospodine, prošle nedelje smo prekinuli vaše 
svedočenje. Govorili ste o odnosu između MUP-a Srbije i MUP-a Republike 
Srpske. Da li imate nešto što niste uspeli da kažete ili što ste želeli da razjasnite, 
a niste uspeli, pre nego što smo prekinuli sa vašim svedočenjem?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja sam rekao da sam radio do 20. aprila 
1992. godine u MUP-u i da znam da su do tada bili odnosi korektni. A posle 
toga ja više nisam radio u Ministarstvu unutrašnjih poslova i stvarno ne 
znam pojedinosti oko tih odnosa.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Gospodine, za vreme ovog suđenja videli smo 
jedan video snimak, to je bio dokazni predmet 390, tabulator 18. To je bio 
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snimak jedne proslave Crvenih beretki u logoru u Kuli. Da li ste, možda, 
imali prilike da vidite taj video snimak dok je on bio prikazivan ovde na 
suđenju?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, on je vrlo često repririzan na svim 
mogućim televizijama.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li ste nekog prepoznali na tom video snimku, 
da znate da je bio prisutan u Zvorniku za vreme preuzimanja vlasti?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, od poznatih sa snimka jedino je bio 
Luković Legija. On je, koliko mi je poznato, bio i zarobljen u onim prvim, 
pre nego što su srpske snage zauzele Zvornik, on je bio zarobljen od strane 
Teritorijalne odbrane muslimanskih snaga.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Osim njega i opšte poznatih ljudi, da li ste 
prepoznali još nekog na tom snimku, a da je bio prisutan tamo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Od prisutnih jedino je bio čovek po kome nosi 
ime taj centar, to je Radoslav Kostić, a od ovih ostalih u vrijeme zauzimanja 
Zvornika, ne sjećam se da je bio bilo ko od ostalih.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Samo da napravim jednu ispravku: to je 
tabulator 1 dokaza Tužilaštva 390. Da vas pitam sad nešto drugo: da li znate 
za osobu pod imenom ‘’kapetan Dragan’’ i da li znate da li je on ikako 
učestvovao u događajima u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Izvinjavam se, nisam se sjetio. Da, poznata mi 
je ličnost kapetana Dragana i znam da je on sa svojom jednom jedinicom 
boravio u Zvorniku, otprilike, jedno dvadesetak dana. Bili su smješteni u 
hotelu ‘’Vidikovac’’ pored Zvornika, u mjestu Divič.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li možete, otprilike, da kažete u kom periodu 
je kapetan Dragan bio u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Sjećam se da je to bio maj ili možda juni 1992. 
godine.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li ste ikad razgovarali sa gospodinom 
Grujićem o prisustvu kapetana Dragana u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, razgovarao sam i kapetan Dragan je imao 
neke radio emisije preko lokalnog radija i to je bila opšte poznata stvar da je 
on prisutan u Zvorniku sa dijelom svoje jedinice.
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TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sad bih hteo da vam skrenem pažnju na Kula 
Grad. Da li možete da kažete da li su neke srpske snage učestvovale u 
borbama na Kula Gradu u aprilu 1992. godine?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. Poznato je opšte da je jedinica, mislim 
da je to bila 72. padobranska, pod komandom tadašnjeg potpukovnika, 
gospodina Stupara, učestvovala u zauzimanju Kula Grada, negdje krajem 
aprila 1992. godine.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li je bilo drugih jedinica osim te konkretne 
jedinice?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Koliko mi je poznato, ovo ostalo su bili 
dobrovoljačke jedinice i Teritorijalna odbrana Zvornik. Nije mi poznato da 
je bilo drugih jedinica.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li znate za neke događaje koji su se dešavali 
u Čelopeku, otprilike, u isto vreme?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nije mi jasno na koje tačno događaje mislite, 
gospodine.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li znate za događaje u Domu kulture u 
Čelopeku? šta se tamo dešavalo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam, kao i većina građana Zvornika, čuo šta 
se tamo dešavalo u Čelopeku, kroz priče u gradu. Brzo su o tome počele da 
pišu sredstva informisanja u inostranstvu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Jedan svedok je podrobno svedočio o tome šta 
se dešavalo u Čelopeku. A vas bih zamolio da samo rezimirate događaje u 
Čelopeku, za koje ste čuli.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Opšte je poznato da je jedna grupa ljudi, 
uglavnom zatvorena sa Diviča, bila zatvorena dole u Čelopeku i po pričama 
koje su bile u gradu i kasnije u sredstvima informisanja, a čuli smo o tome, 
bio je proces vođen i u Jugoslaviji za ove počinioce, da su oni bili izloženi 
jednoj velikoj torturi, mučenju i maltretiranju i ubistvima.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Izveštaji koji su se pojavili o tome u sredstvima 
informisanja, da li su se oni pojavili u to vreme, u leto 1992. godine ili u 
neko drugo vreme?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, oni su se pojavili kasnije, nakon nekoliko 
meseci u inostranstvu, a onda su o tome počele da pišu i novine u Jugoslaviji, 
kao, na primer, novine ‘’Vreme’’.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sada bih hteo da pređemo na borbe oko 
područja Divič. Da li znate da li je JNA učestvovala u tim borbama i koje 
jedinice, ako jeste?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Meni koliko je poznato, nije mi poznato da je 
JNA učestvovala u napadu na Divič. Poznato mi je da je ova ekipa, ista koja 
je uzela Kula Grad, istog dana prešla i napala Divič, kao naseljeno mjesto.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Tokom napada na Divič, da li je iz Srbije bilo 
neke artiljerijske vatre?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam tokom napada na Divič čuo pucnjavu 
sa svih strana i ne znam da li je bila artiljerijske, ali je bilo pucanja sa 
hidrocentrale u Malom Zvorniku, a to je u Srbiji, jer je to, faktički, naselje 
koje je nekoliko stotina metara od hidrocentrale, u stvari stotinjak metara od 
hidrocentrale, koja je, kao strateška meta, vjerovatno, interesantna.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li znate ko je otvarao vatru iz Malog 
Zvornika, iz Srbije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nije mi to poznato. Nedvosmisleno je da je 
vatra bila otvarana iz same Srbije, ali ja nisam tamo bio i nije mi poznato ko 
je tamo otvarao vatru.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sad bih hteo da vam skrenem pažnju na 
događaje u Tehničkoj školi u Karakaju. Da li znate koji su događaji tome 
prehodili i šta se dešavalo u Tehničkoj školi u Karakaju?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Poznato mi je da je nekoliko sela koja su izrazila 
lojalnost tadašnjoj srpskoj vlasti, predalo se tim vlastima, da je organizovan 
njihov transport iz mjesta Bijeli Potok, ali, pre toga, da su odvojeni muškarci 
od žena i od djece i da su žene i djeca odvezeni u pravcu Kalesije, do mjesta 
Memića, a da su muškarci zatvoreni u Tehničku školu u Karakaju. Takođe, 
vrlo brzo je počela da kruži priča u Zvorniku da su oni poubijani.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sada bih vas zamolio da malo podrobnije 
opišete to. Govorili ste o selima koja su bila lojalna srpskim vlastima. Kakav 
je bio nacionalni sastav stanovništva u tim selima? 
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: To su sela etnički čista, naseljena Muslima
nima.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Kada kažete ‘’lojalni srpskim vlastima’’, da li 
to znači da su oni poštovali ili se pokorili novoj srpskoj privremenoj Vladi, o 
kojoj ste ranije govorili u svom svedočenju?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, poznato mi je. Oni nisu, koliko ja znam, 
nije bilo nikakvih vojnih incidenata u tim selima od vremena kako su Srbi 
preuzeli kontrolu u opštini Zvornik, pa do momenta njihovog iseljavanja.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Ta činjenica da nije bilo nikakvih vojnih 
incidenata u tim selima, da li je to nešto što znate vi i još nekolicina ljudi, ili 
je to bilo opšte poznato u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: To je opšte poznata stvar u Zvorniku.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da se vratimo na Tehničku školu u Karakaju i da 
ostavimo na stranu glasine. Da li ste vi ikad išli u to područje ili u sam školski 
centar, u vreme kada su ti ljudi bili zatvoreni?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Prvog dana kada su ljudi doveženi, ja sam 
otišao da dovedem dvojicu ljudi koje je štab odredio, da ih pošalje na 
takozvanu razmjenu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li ste uspeli da izdejstvujete oslobađanje je
dnog svog bivšeg kolege koji je bio zatvoren u Tehničkoj školi u Karakaju?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja sam imao pismeno naredbu od 
komandanta TO i nisam ulazio u školu, ali sam predao tim ljudima koji su 
čuvali školu i oni su izveli mog bivšeg kolegu i izveli su još jednog čovjeka 
koji je bio predsjednik SDA u Đulićima.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Možete li da kažete Pretresnom veću kakvi su 
bili uslovi u školskom centru u vreme kad ste vi bili tamo, koliko ste vi uspeli 
sami da vidite?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja sam to i preneo komandantu TO. 
Uslovi su bili katastrofalni, vidilo se ... Bio je to juni, bila je izuzetno velika 
temperatura i već se videla velika para kako izbija, kad su otvorili vrata da 
izvedu te ljude. Primjetilo se da je tamo zagušljivo i kako para izbija iz tih 
vrata.
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TUŽILAC GRUM – PITANJE: Osim tog puta, da li ste još dolazili u školu dok 
su tamo bili zatvoreni ljudi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Znate li osobu po imenu ‘’general Subotić’’?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da vam skrenem pažnju na 1995. godinu: da 
li ste jednom razgovarali sa generalom Subotićem o događajima u školskom 
centru u Karakaju i o ljudima koji su tamo bili zatvoreni?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, ja nisam nikada razgovarao sa generalom 
Subotićem, o pomenutom, nego sam dobio informaciju od jednog kolege 
koji je bio u Kriznim štabu da je on s njim razgovarao o tim događajima.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: I šta vam je taj kolega rekao o svom razgovoru 
sa generalom Subotićem?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja sam kod njega došao privatno, na kafu i 
mi smo se slučajno … Slučajno sam zatekao tu generala Subotića i nismo ni 
o čemu razgovarali bitnom, nego samo, onako, uobičajeno, onako privatan 
razgovor. I ja sam posle kad sam otišao, da general Subotić ima zadatak 
od Vlade sa Pala da sve učini kako bi masovne grobnice po opštinama iz 
Republike Srpske, sklonio.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li ste saznali lokaciju na koju je trebalo da se 
premeste masovne grobnice?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja nisam saznao lokaciju, ali sam kasnije, 
u razgovoru sa jednim policajcem … Kasnije mi je on objasnio da su oni 
obezbjeđivali jedan čudan transport u toku noći, da je bio zatvoren put za 
javni saobraćaj od Zvornika prema Crnom vrhu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Možete li sudijama da objasnite gde je Crni vrh 
u odnosu na centar Zvornika?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, on je jedno petnaestak do dvadeset 
kilometara, petnaestak kilometara, na putu prema Tuzli.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sada bih hteo da pređemo na pitanje penzija. 
Da li možete da nam kažete šta vi znate o tome da li su isplaćivane penzije 
nesrpskom stanovništu posle preuzimanja vlasti u Zvorniku?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Poznato mi je da nisu isplaćivane penzije 
nesrpskom stanovništvu posle 9. aprila 1992. godine.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Kako to znate?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Svi spiskovi i plata i penzija morali su ići u 
privremenu Vladu na ovjeru. I poznato mi je da Muslimani na tim spiskovima 
nisu tamo prolazili.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Molim da se svedoku pokaže dokazni predmet 
Tužilaštva 451, tabulator 1. Zamolio bih vas da pogledate ovaj dokument 
koji ima nekoliko strana i posebno da obratite pažnju na dokument koji u 
zaglavlju ima ‘’Invest-banka’’. Pogledajte prvi pasus na tom dokumentu i 
pročitajte ga.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. Ovde se kaže: ‘’Molimo vas da za potrebe 
isplate aprilskih penzija penzionerima srpske nacionalnosti koji primaju 
preko Invest-banke u Zvorniku, da odredite iznos’’, pa neki iznos. Ovde je 
naglašeno da su penzioneri srpske nacionalnosti.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Tokom vaših kontakata sa Kriznim štabom da 
li ste videli neki sličan dokument gde se traži dodela sredstava za isplatu 
penzija nesrpskom stanovništvu?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Znači, videli ste slične dokumente kojima se 
odobrava isplata nekim penzionerima koji nisu Srbi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, nismo se onda razumjeli. Vidio sam 
dokumente u kojima je privremena vlada zabranjivala isplate radnicima i 
penzionerima nesrpske nacionalnosti.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sa ovim dokumentom sam završio. Sada 
bih hteo da pređemo na Kozluk. Da li znate za jednu priliku gde je celo 
stanovništvo ili skoro celo stanovništvo tog sela napustilo Kozluk?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, da, to je bilo na početku rata. Ja sam 
još bio komandir stanice i mi smo posjetili Kozluk koji se bio spremio za 
iseljavanje. Oni su svi bili na traktorima, kamionima i bilo im se pridružilo isto 
muslimansko selo Gornji Šepak. Po mojoj proceni, bilo je šest-sedam hiljada 
ljudi. Ja sam tad otišao u jednoj delegaciju gde je bio i vladika zvorničko-
tuzlanski, bio je muftija i jedna mješovita delegacija i pokušali smo te ljude 
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ubijediti da ne napuštaju Kozluk i u tom momentu smo uspjeli, vratili smo 
ih njihovim kućama, evidentirali smo njihove evntualne potrebe i pomogli, 
koliko smo mogli, u tom momentu i oni su nekoliko mjeseci ostali da žive 
dalje u tom Kozluku.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Mogu li da vas zamolim da nam kažete šta se 
dogodilo između tog dana o kome ste govorili i onog dana kada su oni, 
ipak, na kraju, masovno otišli iz svog sela?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, poznato mi je pošto sam telefonski 
kontaktirao sa nekim članovima iz Kozluka, iako nisam više bio u Kriznom 
štabu u policiji, da je njima naređeno, negdje ja mislim početkom jula 1992. 
godine i da su oni iseljeni iz Kozluka. Jednostavno im je rečeno da je tako 
odlučeno.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li znate kakvo je učešće imala osoba pod 
imenom ‘’Peja’’ u svemu ovome?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, poznato mi je da je Peja bio Arkanov 
zamjenik za svo vrijeme djelovanja ove jedinice Arkanove u Zvorniku. Ali, 
ako mislite na učešće Pejino u iseljavanju Kozluka, ja mislim da on tada 
nije bio u Zvorniku, jer on je negdje oko 15., 20. aprila ... Oni su napustili 
Zvornik i ta jedinica nije više djelovala u Zvorniku na toj teritoriji.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sada ću da vas zamolim da pogledate dokazni 
predmet Tužilaštva 451, tabulator 14, to je jedna priznanica. Zamoliću vas 
da nam kažete da li prepoznajete šta piše na ovoj priznanici.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ovo je priznanica. Fakturiše privremenoj 
Vladi srpske opštine Zvornik za izvršene usluge prevoza. I ovde su nabrojane 
relacije Zvornik-Kozluk-Gornji Šepak, Zvornik-Petkovci-Kiseljak, Zvornik-
Petkovci, Zvornik-Bijeljina-Batković, Zvornik-Kozluk-Orahovac-Karakaj. I ovu 
fakturu, vidim priznanicu, opština je platila preduzeću koje se bavi prevozom 
putnika ‘’Drina-trans’’ iz Zvornika.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Mogu li da vas zamolim da obratite pažnju 
na jedan upis od 15. jula 1992 godine i maršruta koja je ovde navedena je 
Zvornik-Bijeljina-Batković. Piše: ‘’Četiri vozila su prevezla 600 zatvorenika’’. 
Da li vidite taj upis?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je 15. jula 1992. godine, Zvornik-
Bijeljina-Batković je relacija, četiri autobusa, 600 i piše ovde ‘’prevoz 
zatvorenika’’.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li znate gde su ti zatvorenici odvezeni?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nije mi poznato. Jedino što mogu prokomenta
risati je ono što piše na dokumentu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sada bih hteo da nam kažete kakva je šteta 
naneta džamijama u opštini Zvornik, ako je bilo neke štete? I moje prvo 
pitanje je: da li je neka džamija uništena tokom samog preuzimanja vlasti u 
Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Koliko mi je poznato, do 20. aprila sam ja 
bio, nijedna džamija na opštini Zvornik nije bila uništena, ali kao građaninu 
Zvornika koji je stalno radio i boravio tu, poznato mi je da su sve džamije 
u Zvorniku i okolini, pod kontrolom vlasti koja je kontrolisala srpska 
opštinu Zvornik, u nekom periodu 1992 godine, bile uglavnom uništene 
ili oštećene.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Možete li da nam kažete šta je vama poznato o 
okolnostima uništavanja ili štete koja je naneta ovim džamijama?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, meni kao građaninu jedino što sam mogao 
da primjetim, naišao sam nakon nekoliko dana i video sam da je džamija 
u Zvorniku porušena, minirana. Okolo budu obično oštećena stakla na 
okolnim stambenim zgradama. Samo toliko.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Da li je to uništavanje džamija bila, zapravo, 
neka spontana reakcija, odnosno odmazda građana ili je, na neki način, sve 
to bilo organizovano od strane vlasti u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja dokaze o nekoj organiziranosti nemam i 
jedino ono što mogu da kažem, kao čovek, je da je to bila rekcija na rat i na 
događaje koji su se dešavali u Zvorniku i u čitavoj Bosni.

TUŽILAC GRUM: Časni Sude, svoje pretposlednje pitanje želim da postavim 
na privatnoj sednici.Fo
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(privatna sednica)

sekretar: Sada smo na otvorenoj sednici. 

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Gospodine, moje poslednje pitanje: da li 
vam je ikakvo obećanje dato u zamenu za vaše svedočenje na ovom 
Međunarodnom sudu? 
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne.

TUŽILAC GRUM: Nemam više pitanja. 

SUDIJA MEJ: Izvolite, gospodine Miloševiću.

UNAKRSNO ISPITIVANJE: OPTUŽENI MILOŠEVIĆ

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Gospodine B-24, vi ste rekli da je napad 
na Zvornik izvršen 8. aprila, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi, molim vas, precizno, pošto 
nekako nisam mogao da to saberem, koje su jedinice učestvovale u tom 
napadu?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: To su bile jedinice Teritorijalne odbrane 
Zvornik, potpomognute dobrovoljcima iz raznih krajeva. Skupile su se sa 
hiljadu strana, ne znam više ni ko je sve bio tu i jedan dio, možda 20-30, 
procena je moja, iz Arkanove jedinice kojima je tada komandovao njegov 
zamenik Pejić.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Dakle, nisu učestvovale nikakve 
jedinice JNA?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam to i rekao na početku da nije mi poznato 
da su jedinice JNA učestvovale u tom napadu na Zvornik 8. aprila.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li je bilo bilo kakvog prisustva, bilo 
kakve jedinice policije iz Srbije, na primer?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, nije bilo nikakvog prisustva policije iz 
Srbije.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, u tim sukobima učestvovale su 
jedinice iz zvorničke Teritorijalne odbrane i dobrovoljci, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da i, ovaj, Arkanova jedinica.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Srpska dobrovoljačka garda.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: E sada mi recite, da li su muslimanske 
snage i kakav otpor pružale i kako je izgledao taj sukob?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja lično nisam učestvovao u toj prvoj liniji 
sukoba jer sam bio povrijeđen i bio sam u štabu, ali mi je poznato da, pre 
sukoba u Zvorniku, Srbi su napustili Zvornik i inače, već zbog neke napete 
atmosfere, već mjesec dana pre izbijanja sukoba, malo ko je od Srba uopšte 
spavao u Zvorniku. Tako da je faktički Zvornik bio skoro etnički čist, bio je, 
faktički, muslimanski. I oni su organizovali, podijelili su iz SUP-a ono oružje 
što je ostalo za rezervni sastav i imali su neku svoju Teritorijalnu odbranu. 
Sukob nije dugo trajao. Sukob je trajao to jutro, čulo se pucnjave ujutru.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pre nego što mi kažete koliko je sukob 
trajao: dakle, na osnovu onoga što vi znate, bili ste tada u Zvorniku, 
muslimanske snage, Teritorijalne odbrana i policija, muslimanski deo SUP-a 
Zvornik, su držale pod kontrolom ceo Zvornik. Srbi su pobegli iz Zvornika, 
je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li imate ikakvu predstavu o tome 
gde su bile najznačajnije tačke koncentracije muslimanskih snaga u Zvorniku 
pred sukob u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, imam neku predstavu s obzirom na posao 
koji sam radio. One su bile na Kula Gradu, na ovim okolnim brdima oko 
Zvornika i na samom ulazu u Zvornik na …

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li se može reći praktično da, osim 
ovog srpskog dela gde je formirana u srpskom naselju srpska opština 
Zvornik, da je ceo Zvornik bio zaposednut muslimanskim snagama koje ste 
pomenuli?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je pred izbijanje sukoba, to je tačno. 
Kompletan grad Zvornik držale su muslimanske snage nekoliko dana.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I imate li predstavu koja je bila jačina tih 
muslimanskih snaga koje su držale Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne znam kako da se izrazim, ali mi smo imali 
procjenu da su bile značajne snage, da su bile velike. Imali smo neke podatke 
o naoružavanju suprotne strane.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Možete li preciznije nešto da kažete o 
tome?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Znam samo da je iz ovoga dijela iz SUP-a 
Zvornik, da je oko 500 stotina oružja podijeljeno koje je bilo za rezerviste. 
Oni su to, kad su Srbi zauzeli Karakaj i kad su napustili Zvornik, oni su oko 
pet stotina dugih cijevi podjelili ljudima koji …

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rezervnom sastavu svoje policije, je l’ 
tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Rezervnom sastavu, inače i onim kriminalcima 
koje su pokupili na ulici i naoružali i to je, faktički i uplašilo Srbe da napuste 
Zvornik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A šta su ti kriminalci kad su naoružani 
radili u Zvorniku da su se Srbi uplašili i napustili Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, oni su ... To je, doduše, bilo dvadeset dana 
uoči sukoba. Oni su obukli uniformu i jednostavno su preko noći primljeni 
u rezervni sastav policije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Šta su radili na ulicama?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Oni su počeli vršiti kontrolu i počeli su 
kontrolisati ulazak i izlazak u Zvornik kao naseljeno mjesto i počeli su 
kontrolisati građane i ispitivati.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Znači, ispitivali i kontrolisali. Jesu 
hapsili?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nije mi bilo poznato da je bilo hapšenja. Ali, 
oni su preuzeli poslove koje obavlja redovna policija.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Osim tih 500 rezervnog sastava policije 
koje su oni tada organizovali, koliko je bilo njihove Teritorijalne odbrane 
koja je bila organizovana u Zvorniku ili onih jedinica koje su se zvale Zelene 

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



Četvrtak, 5. jun 2003. / Svedok B-24

FOND ZA HUMANITARNO PRAVO

123

beretke, Patriotska liga, poznati su vam, čini mi se, ti sastavi, pa, molim vas, 
recite mi samo o tome šta znate?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Meni je bilo poznato i svima nama u štabu da 
je već u oktobru 1991. godine u selu Goljuš oformljena Patriotska liga i da 
oni imaju izvjesne količine naoružanja. Takođe nam je bilo poznato da je na 
Kuli stacionirana jedna njihova jedinica, da je došao neki kapetan, kako smo 
ga zvali, Hajro, da je pobjegao iz Jugoslovenske narodne armije, ali ne znam 
tačno kojim brojem su raspolagali, ali s obzirom da smo mi bili manjina u 
Zvorniku, pretpostavljam da su imali neki veći broj, jer u Zvorniku po popisu 
iz 1991. godine 70 posto bilo je muslimansko stanovništvo.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Imate predstavu koje su jačine bile 
snage Teritorijalne odbrane njihove, koje su držale Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ako se govori, da kažem broj, nemam neku 
predstavu. Bile su značajne, ali nemam baš neku orijentacionu predstavu, ali 
sigurno da se mjerilo preko hiljade.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, hvala vam, dovoljno je to što ste 
objasnili sada. A recite mi koliko je trajala ta borba za Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Sam napad na Zvornik je trajao negdje od 
4.00 do jedno 8.00, znači, oko jedno četiri sata.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi, pošto ste to verovatno onda 
znali svi, vi, vi ste više puta u toku svedočenja rekli Zvornik je malo mesto, 
svi se poznaju, zna se sve što se događa. Recite mi koliko je poginulo srpskih 
boraca u borbi za Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mislite u čitavom ratu ili u tom prvom danu?

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: U tim borbama koliko je poginulo 
srpskih boraca?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, u čitavom ratu 1992-1995. godine 
poginulo je negdje oko 1000 srpskih boraca u Zvorniku.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi toga dana kad je bio taj sukob 
za Zvornik koji su držale muslimanske snage, kako ste opisali, koliko je tada 
poginulo srpskih boraca?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nemam tačnu evidenciju, ali mislim da je tri-
četiri, da su Srbi imali tri-četiri mrtva.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A koliko je poginulo muslimanskih 
pripadnika njihovih oružanih snaga.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne znamo tačnu informaciju, ali mislim, po 
onome što je posle pričala civilna zaštita, da je oko dvadesetak ljudi bilo 
sahranjeno, koji su ostali tu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To govorimo, dakle, o tom 8. aprilu?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi, molim vas, da li je odmah 
po proterivanju ovih muslimanskih snaga iz Zvornika, dakle, oni su blokirali 
Zvornik, srpske snage zauzele Zvornik, ovi se povukli, da li je, onda, to 
opštinsko rukovodstvo preduzelo korake na sprečavanju pljačke, nereda, 
uspostavljanja redovnog stanja u gradu, proizvodnje i, uopšte, vraćanja 
života u normalne tokove?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Bilo je pokušaja i Krizni štab tadašnji, a posle 
privremena Vlada sve su učinili da pokušaju vratiti život u normalu. Međutim, 
kako su se ratni sukobi odvijali, kako je više bilo mrtvih, sve je to bilo teže 
držati pod kontrolom.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi jesu li preduzete neke mere 
da se spreči pljačka ili nasilje ili nezakonite radnje? Je li ta opštinska vlast 
brinula o tome ili nije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, kažem, bilo je pokušaja koliko se moglo 
učiniti. Međutim, vrlo brzo su se organizovale snage koje su bile jače od 
lokalne policije i od lokalnog TO-a, tako da, koliko ja znam, nije se mogla 
držati baš dobro ta kontrola i nastupili su problemi.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li su onda to, ti događaji o kojima 
ste maločas upravo govorili, da su se stvari posle izmakle kontroli, da je bilo 
raznih grupa, vi kažete kasnije da su rušene i džamije i tako dalje, da je to 
bilo nešto što nije ni planirano ni organizovano, već, jednostavno, posledica 
ukupnog haosa koji je nastao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam isto kao čovjek vidio da se ne odvija u 
pravcu u kojem sam ja zamišljao neku borbu srpskog naroda za nezavisnost, 
neku ravnopravnost i vidio sam da se to otima kontroli i ja sam i napustio 
Krizni štab i policiju, ali znam da je predsednik Kriznog štaba bio nekoliko 
puta išamaran od raznih paravojski. Znam da je bio nekoliko puta vođen 
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na streljanje i, faktički, teško je ustanoviti ko je imao kontrolu u Zvotniku u 
mjesecu maju, junu ili julu do one čuvene akcije hapšenja ovih paravojski.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, dakle, ovo što ste maločas rekli 
pred kraj vašeg glavnog ispitivanja, dakle, nije organizovano uništavanje 
džamija već je to bila reakcija na rat i događaje raznih grupa koje su se tu 
nalazile, naoružanih građana i tako dalje?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja mogu izjaviti da kao čovjek nisam prisustvovao 
nikad nijednom sastanku na kome je bilo dogovoreno da se planira i da se 
organizuje rušenje bilo kojih bogomolja, ali isto kao čovjek moram reći da su 
muslimanski svi vjerski objekti u 1992. godini pod kontrolom srpskih snaga 
porušeni.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A preko puta u Malom Zvorniku, isto 
tako živi jedan broj Muslimana, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, poznato mi je da u opštini Zvornik postoji 
jedna etnička skupina Muslimana koja čini tamo, možda, dvadesetak posto 
stanovništa u opštini.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Na teritoriji Srbije opština Mali Zvornik, 
samo preko Drine, takođe, ima džamija.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, postoji džamija u opštini Mali Zvornik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li je ona ikada oštećena?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, poznato mi je da nije nikad oštećena. 
Poznato mi je da je policija čuvala na početku sukoba kada je bilo 
najkritičnije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Na početku sukoba, a kasnije, takođe, 
niko nije takao tu džamiju, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi, posle tog zauzimanja 
Zvornika o kome smo maločas govorili, da li je bilo hapšenja pojedinih 
pripadnika ovih muslimanskih paravojnih formacija, zarobljavanja i tako 
dalje?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, meni koliko je poznato kao građaninu, 
mislim da nije bilo. Većina njihovih tih vojnih formacija se povukla nakon 
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ulaska Srba u Zvornik i oni su jedno vreme boravili na Kuli, a posle nakon 
zauzimanja Kule, jedan dio je otišao prema Tuzli, a jedan dio prema 
Srebrenici.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Kad je formiran Krizni štab, 
shvatio sam iz onoga što ste govorili da je Krizni štab formiran da bi se, vaš 
Krizni štab u Zvorniku, da bi se zaštitio srpski narod od eventualnih napada 
muslimanskih snaga, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li je, uopšte, bilo reči u tom Kriznim 
štabu da treba napasti muslimanska sela?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam to i rekao u izlaganju da ja nisam 
prisustvivao nikad nijednoj sjednici Kriznog štaba na kojoj je rečeno da 
treba ubiti ijednog Muslimana ili napasti i protjerati ijedno muslimansko 
selo, nego je isključivo bilo govora o zaštiti Srba na toj teritoriji.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Iz toga možemo da izvučemo zaključak 
da je, na primer, taj napad na selo koje se zove Kula Grad izvršen isključivo 
zato što je to bilo veliko uporište i koncentracija muslimanskih snaga u 
neposrednoj blizini Zvornika, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, da. Onaj ko je bio u Zvorniku i ko poznaje 
geografiju Zvornika, on… Faktički, Kula Grad je sastavni dio Zvornika, to 
je jedno uzvišenje iznad Zvornika koje dominira. U Zvorniku se ne može 
odvijati život u tim ratnim uslovima ako se ne kontroliše i Kula Grad.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi da li je doktor Muhamed 
Jelkić, Musliman, bio član nekog organa u Zvorniku. Pominjete ga na strani 
9 trake 6-9 u vašoj izjavi u onome što sam ja dobio kao vaš transkript.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, Muhamed Jelkić je bio član Kriznog štaba i 
član privremene Vlade u opštini Zvornik, jedno vrijeme na početku rata.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li je on nastojao i da li je sama 
činjenica da je on bio član Kriznog štaba i te privremene vlade, bila izraz 
nastojanja da se normalizuju međunacionalni odnosi, da se situacija smiri, 
da se omogući da oni koji su pobegli iz grada, civili, se vrate i tako dalje?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Upravo je to bila prvobitna ideja i mislim da je 
Muhamed Jelkić imao izuzetno poštene i dobre namjere, ali moram priznati, 
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već kad sam već spomenuo čovjeka ovdje, da sam razgovarao s njim i on je 
vrlo brzo isto rekao da to poprima neke druge oblike i da je, faktički, posle 
drugi dio toga morao biti ... Da je on bio zatočenik tu kao član Kriznog 
štaba.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi koliko je Muslimana ostalo u 
Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ono što se zateklo što nije naputilo Zvornik, 
oni su ostali u Zvorniku. Poznato mi je da je posle toga preko lokalnog 
radija pozivano stanovništvo da se vrati na posao i na svoja radna mjesta 
radi imovine i čini mi se, možda početkom maja, da je u Zvorniku bilo dosta 
Muslimana koji su se vratili.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ih je neko maltretirao tamo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja nemam ... Tada nisam imao informacije, 
ali posle razgovora sa tim ljudima i saznanja od kasnije, govore da je bilo i 
takvih slučajeva.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, kad se ima u vidu da je preko 
radija pozivani stanovništvo muslimansko da se vrati, da se nastavi rad, po
sao, znači, sve je to u okviru nastojanja da se normalizuje stanje u Zvorniku, 
je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li se onda može uopšte govoriti da 
je neko vršio nekakvo etničko čišćenje tamo, ako se istovremeno pozivaju svi 
da se vrate, da se stanje normalizuje?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja sam maloprije u ovom razgovoru rekao 
da ne može sve da se objasni u jednoj rečenici. Da je provobitna ideja u 
koju smo vjerovali bila da se ljudi vrate, da se pokuša normalizovati stanje. 
Međutim, kako je rat odmicao, kako je padalo više mrtvih ljudi, a kako su 
jačale neke paravojne formacije, jednostavno, gubila je se kontrola i tim 
ljudima nije bilo bezbjedno u Zvorniku, vrlo brzo posle njihovog povratka.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Objasnite mi jer ja, zaista, ne 
znam tu situaciju u samom Zvorniku. Zar nisu sve te formacije vrlo brzo, 
na neki način, stavljene pod kontrolu Vojske Republike Srpske? Ili je bilo 
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formacija koje su bile formacije vojske Republike Srpske i koje nisu prihvatale 
komandu vojske Republike Srpske? Kakva je situacija bila, recite mi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Na žalost, baš mislim da je tu ključno pitanje 
... Možda formalno, ali suštinski su se vodile ... Ali moja je procjena, vjerujete 
mi, evo, većina ljudi u Zvorniku će reći da u Zvorniku od početka maja do 
jula, faktički, nije bilo vlasti, da su vladale paravojne formacije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Mogu li da vas zamolim da samo malo 
glasnije govorite kad odgovarate na pitanja pošto vas nešto slabije razumem. 
Ali, čuo sam vas, do sad. Recite mi, pošto pominjete sastanak između Steve 
Radića, ja gledam to sa ovih vaših ... To je na strani 13, traka 6-9 ... Pominjete 
sastanak između Steve Radića i Žuće u kući doktora Vidovića, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Jeste li vi bili na tom sastanku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pa, objasnite mi, pošto je meni bilo 
nejasno i ja sam razumeo iz toga da vi niste bili tamo …
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pa, kako znate da su na tom sastanku 
razgovarali o preuzimanju vlasti u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Paravojske su imale cilj da zauzmu vlast u 
Zvorniku i mislim da su se već bile rasporedile ko koju funkciju treba da ima 
i pozvale su i Radića na taj sastanak. Radić je bio član Krizog štaba, obavljao 
je funkciju za privredu u Kriznom štabu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Tog koga pominjete kao ‘’Žuća’’, to je 
onaj što je posle uhapšen i suđen, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. To je čovek koji je hapšen i suđen u 
Šapcu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: U Srbiji. To je ovaj što je ubijao ljude u 
onom Domu kulture u Čelopeku, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja nisam nikad tome prisustvovao samo sam 
čuo svjedočenja svjedoka, nisam nikad prisustvovao tome.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Vi na strani 2, to je traka 7-9 …
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mogu li samo, gospodine sudija, nisam završio 
ovo za …

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Samo izvolite.

SUDIJA MEJ: Izvolite.

SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Za Čelopek. Oni su pozvali Radića i predložili 
mu to. Radić to nije prihvatio i Radić je tu dobio batine od njih. I posle toga 
je došlo do čudnih okolnosti u kojima je doktor Vidović ubijen u svom stanu 
u Malom Zvorniku.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pošto pominjete ubistva nekih ljudi u 
Đulićima, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ko je izvršio ta ubistva?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja znam da su ljudi preveženi u Tehnički školski 
centar u Karakaj i da su odvojeni od žena i djece, a ja lično ne znam ko je 
naredio i ko je izvršio ta ubistva.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: … Karakaj, mislim tu Tehničku školu u 
Karakaju?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam rekao da sam bio ispred prvog dana 
kad su doveženi. Držana je policija i TO opštine Zvornik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: TO opštine Zvornik i policija Zvornika 
zajedno su držali Karakaj, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. Tu školu koja je bila.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Školu gde su bili zatvoreni ti ljudi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A dobro, recite mi kako je reagovao 
Brano Grujić koga pominjete kao ličnost koja je bila predsednik opštine, je l’ 
tako, u to vreme, je l’ on bio predsednik opštine?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, Grujić je bio predsjednik opštine. Posle 
kada je postalo jasno da tih ljudi nema, u nekom privatnom razgovoru, prije 
godinu-dvije, ja sam ga pitao za taj slučaj i on mi se kleo da on ne zna o 
tome ništa i da je to učinjeno bez njegovog znanja, da on nema informaciju 
niti je učestvovao u tom naređenju ili u ubijanju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Iz vašeg tadašnjeg saznanja, ne 
samo iz razgovora tog od pre dve-tri godine koji sad pominjete, to što se 
desilo nije se, očigledno, desilo pod kontrolom predsedika i opštine Zvornik 
i tog vašeg Kriznog štaba i te vaše privremene Vlade, je l’ tako ili nije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Gospodine Miloševiću, ja tad nisam bio u 
Kriznom štabu, u privremenoj vladi. Ja sam tada bio direktor preduzeća i 
samo mogu reći ono što sam čuo od ljudi u kontaktu, a ja nemam o tome 
pouzdane informacije, validne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li imate ikakvu informaciju da je 
vaš Krizni štab ili, uopšte, vlasti koje su bile organizovane posle zauzimanja 
Zvornika imale ikakvu ulogu u tome što se desilo, bilo kakav zločin koji se 
desio tamo prema tim zarobljenim …
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nemam takvu informaciju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pomenuli ste jedinice kapetana Dragana. 
Jedan svedok ovde pre vas je govorio da je on došao sa dva-tri čoveka samo, 
da se bavio isključivo obukom lokalne Teritorijalne odbrane. Jeste vi videli 
tu njegovu jedinicu? Je l’ imao jedinicu ili nije imao jedinicu? Voleo bih 
da raščistimo to. U onome što ja imam kao podatak, on uopšte nije imao 
jedinicu nego se bavio obukom …

SUDIJA MEJ: Molim vas, potrudite se da vam pitanja budu kraća, biće lakše 
svedoku da odgovori. Optuženi tvrdi da kapetan Dragan nije imao jedinicu, 
da je došao sam. Da li možete da nam kažete nešto s tim u vezi?

SVEDOK B-24: Da, to je opšte poznato, to je tačno. On je došao sa dva-tri 
instruktora i skupio je jedinicu od lokalnih ljudi koje je preuzeo iz TO da ih 
obučava.Fo
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A vi ste rekli na trećoj strani u ovoj vašoj 
izjavi ... Da je dobro poznato da je JNA podržavala borbu srpskog naroda u 
Bosni i Hercegovini. Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, rekao sam to.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja bih želeo da to sada preciziramo. 
Da li je ta podrška direktno povezana sa jednom zajedničkom, rekao bih, 
vrednošću: da su i jedni i drugi imali isti cilj – očuvanje Jugoslavije.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li su ove muslimanske snage bile 
neprijateljski raspoložene prema JNA?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li je muslimansko rukovodstvo 
naredilo da se Muslimani ne odazivaju na pozive JNA?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je opšte poznato.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Prema tome, ovde je reč o zalaganju za 
očuvanje Jugoslavije i kada je reč o JNA i kada je reč o srpskom stanovništvu, 
je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. Ja sam to u mom odgovoru rekao da je 
ključna stvar bila međunarodno priznavanje Bosne i Hercegovine. To je bio 
glavni problem i za vojsku i za Srbe u BiH.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, to je izjava Karingtona (Peter 
Carrington), to su rekli i drugi međunarodni predstavnici, to je, takođe, 
kako vi često kažete, ovde opšte poznata stvar. A recite mi, molim vas, na 
strani 19, u dvanaestom pasusu vi govorite o izvesnom Ratku Vidoviću koji 
je bio poslat iz Srbije, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja ne znam tačno koji je to kontakt, ali Ratko 
Vidović nije bio niodakle poslat. Ratko Vidović je bio komandir, a onda 
načelnik policije u Malom Zvorniku čitavo vrijeme rata.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Drago mi je da to raščistimo. Znači nije 
bio ni od koga poslat niti je imao neke zadatke tu, nego je bio policajac u 
komšijskoj opštini preko Drine, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. I prije rata i tokom rata.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I nikakvu drugu funkciju nije imao, 
pogotovo ne u Zvorniku preko Drine, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, on je obavljao samo svoju funkciju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi, kad je reč o opštinskom 
rukovodstvu Zvornik, dakle, o novoformiranoj privremenoj Vladi, Kriznom 
štabu i tako dalje, kome je opštinsko rukovodstvo Zvornika podnosilo 
izveštaje o svom radu? 
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, po onome planu ‘’A’’ i ‘’B’’ mi smo pripadali 
opštini koja je bila u ‘’B’’ varijanti. Mi smo izvještaje o situaciji podnosili 
Kriznom štabu koji je tada bio u Sarajevu, Srpske demokratske stranke.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja bih želeo da to preciziram jer polako 
ćemo napraviti celu sliku toga, ne mislim samo na vaše svedočenje nego i 
na druga. Dakle, vi ste podnosili direktno Kriznom štabu u Sarajevu, niste 
išli preko Kriznog štaba ove autonomne oblasti i tako dalje, nego direktno, 
znači, opština prema Sarajevu, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, da, jer tada i nisu bili Krizni štabovi ovih 
autonomnih regija, one su nastale kasnije negdje pred samo izbijanje rata i, 
faktički, kad se ta komunikacija sa Sarajevom i pokidala.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A, dobro, da li ste vi u neko vreme bili 
u Kriznom štabu?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ja sam to rekao da sam bio od njegovog 
formiranja do 20. aprila 1992. godine.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Jeste vi u neko vreme rukovodili Kriznim 
štabom?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, ja nisam nikad rukovodio Kriznim 
štabom.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi na strani 38 u pasusu 11 navodite da 
ste bili u posedu video kasete na kojoj se nalaze snimci iz jednog sela koje se 
zove Goduš gde je bila formirana Patriotska liga, odnosno ova ekstemistička 
vojna organizacija. Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno i te video materijale objavila je 
i bosanska televizija. Sada na tom mjestu postoji spomenik koji je podignut 
u dan sjećanja tog formiranja koje je bilo u oktobru 1991. godine.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: … ljudi pod punom ratnom opremom, 
i kad se to događalo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: To je bilo u oktobru 1991. godine, a moglo se 
vidjeti veličine jedne čete od stotinak ljudi pod punom ratnom opremom sa 
radio vezama, naoružanjem, pancir-prslucima i ostalim.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: 1991. kažete?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, oktobra 1991.godine.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Sukoba tada nije bilo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: U opštini Zvornik tada, ni u čitavoj Bosni nije 
bilo sukoba.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: U čitavoj Bosni i Hercegovini nije tada 
bilo nikakvih sukoba.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Oktobra 1991. godine je ta Patriotska 
liga prema svemu bila paravojna formacija, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi da li su saznanja takve 
vrste o pripremama i naoružavanju tih muslimanskih paravojnih formacija 
uticala na vas, kad kažem ‘’vas’’ ne mislim samo na vas lično, nego na vas 
u Zvorniku, na primer, da se zabrinete, da uzmete da se organizujete, da se 
zaštitite i tako dalje?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ja sam to i rekao, da nakon takvih saznanja 
da smo mi išli moliti da nam se pomogne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A je l’ to bio i razlog da zatražite pomoć 
od ovih, od Arkana, na primer, od Srpske dobrovoljačke garde?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja nisam tad poznavao Arkana, nisam ni znao 
da ima Srpska dobrovoljačka garda, ali smo se obraćali u Srbiji za pomoć, a 
kasnije je došlo do toga da smo stupili i u kontakt sa Arkanom.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pošto ste vi rekli u ovom glavnom 
ispitivanju da ste vi preveli njegovu jedinicu preko Drine i došli u Zvornik s 
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njima, mene interesuje samo jedan precizan podatak: vi ste ih sve videli, vi 
ste rekli da ih je bilo dvadesetak, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Jeste sigurni u taj podatak?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nisam siguran, to je bilo pre desetak-jedanaest 
godina, ali bilo je, ja sam rekao, između dvadesetak i tridesetak ljudi.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, da to ustanovimo, pošto ovde je 
bilo svedoka koji govore da ih je bilo mnogo više, a ispada … Podatak kojim 
ja raspolažem je sličan vašem: da ih je bilo 24.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Gospodine Miloševiću, oni su bili smješteni u 
hotel ‘’Radan’’ koji ukupno može primiti 30 ljudi.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Bili su smešteni tamo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ - PITANJE: Da. I verovatno nisu samo oni bili 
tamo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, znači tu smo razjasnili da je, u 
stvari, Arkan sa 20 ljudi izvršio agresiju na Bosnu i Hercegovinu, to je nešto 
što se ovde tvrdi. A recite mi, molim vas, vi na strani 43 kažete da se po 
Zvorniku pričalo da ste upravo vi doveli Arkana u Zvornik, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To ja čitam iz vaše izjave.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I vi se, kažete, niste protivili takvim 
glasinama jer ste puštali da ljudi misle da ste prijatelji, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: 1992. godine kad je počeo rat u Zvorniku i 
to, dobro je bilo da ljudi misle da vam je Arkan prijatelj. Ja to nisam nikada 
demantovao, a u principu tada sam ga prvi put vidio u Bijeljini i prvi put sam 
dan prije čuo za njega, da postoji takav čovjek.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Bio je sastanak između Grujića, Radića, 
Pavlovića u Malom Zvorniku sa ovim muslimanskim predstavnicima, jel 
tako, to je na strani 44.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam o tome prošli put govorio i postoji o 
tome jedna kaseta. Izvinjavam se ovde kad sam nabrajao, gospodine sudija, 
ljude, Radić Stevo nije bio prisutan na tom sastanku. Bio je Mijatović, Grujić, 
ja i Stevo Ivanović u ime srpske strane, a od muslimanske strane bili su njihovi 
predstavnici i Marko Pavlović nije bio prisutan tada na tom sastanaku, ne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, ali vas petorica ste bili iz vrha 
srpske opštine Zvornik, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Jeste.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A koliko je bilo ovih predstavnika 
muslimanskih vlasti u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Isto, otprilike, bilo je petorica. Bio je paritet: 
ako je bio predsjednik Izvršnog odbora, bio je predsjednik opštine; ako je 
bio načelnik policije, bio sam ja kao komandir i tako po paritetnoj osnovi.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ljudi sa muslimanske strane su vršili iste 
funkcije koje ste vi vršili na srpskoj strani?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A, recite mi, šta je bio cilj sastanka? 
Koliko ja razumem, cilj sastanka je bio da se smanje te tenzije, da se stanje 
smiri, da se na miran način razreše problemi u Zvorniku. Je li to bio cilj 
sastanka ili je cilj bio neki drugi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Vi ste, upravo, definisali glavne tačke, cilj 
sastanka je bio to.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi zašto taj sastanak nije 
uspeo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, mi smo se tada dogovorili. Po meni je 
taj sastanak uspeo. Sastanak nije uspeo nakon dva dana. Mi smo pratili 
situaciju svaki svoje oblasti, a nakon dva dana je organizovan novi sastanak 
da još pokušamo da održavamo. Između ostalog, bilo je dogovoreno da 
imamo stalnu komunikaciju i mi smo odlučili iz našeg štaba da pošaljemo 

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



SUĐENJE SLOBODANU MILOŠEVIĆU / TRANSKRIPTI

FOND ZA HUMANITARNO PRAVO

136

na sastanak predsednika tadašnje opštine i Izvršnog odbora, gospodina 
Mijatovića i Ivanovića, a oni su poslali isto predsednika opštine …

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ko je bio predsednik opštine tada? 
Mijatović?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, Mijatović. To je bilo po toj varijanti ‘’B’’, 
koju smo mi osnovali opštinu prije rata, ali ...

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi, molim vas, vi govorite 
da … Kad govorite o Pavloviću, tvrdite da je on imao veze sa raznim 
političarima, generalima. Da li možete da kažete s kojim generalima i kojim 
političarima?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam rekao da je imao dobre odnose sa 
vojskom, sa političarima mi nije poznato kakve je imao veze i poznato je da 
je imao sa gospodinom Panićem. Ja mislim da je on tad bio načelnik vojske 
Jugoslovenske narodne armije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vidi se iz ove vaše izjave koju ste uživo 
davali, da je imao veze sa komandom Tuzlanskog korpusa.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, poznato mi je da je vrlo često boravio u 
Tuzli, da je bio sa generalom Savom Jankovićem koji je tada bio komandant 
Tuzlanskog korpusa.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A je li vaše mesto zona odgovornosti 
Tuzlanskog korpusa?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, mi smo potpadali pod, po podeli JNA, 
pod Tuzlanski korpus.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pavlović je bio komandant Teritorijalne 
odbrane vašeg mesta, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ali ja sam govorio o kontaktima koje je on 
imao prije izbijanja sukoba, dok nije bio komandant TO-a.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: …
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja ne znam šta je bio.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A onda ste ga imenovali za komandanta 
TO?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I onda je on imao intenzivne kontakte, 
koliko sam razumeo, je li bilo logično da u zoni odgovornosti korpusa JNA 
komandant Teritorijalne odbrane jednog mesta u toj zoni ima kontakte sa 
komadom odgovarajuće jedinice JNA?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A vi kažete da ste imali vrlo loše odnose 
sa Pavlovićem.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam imao dobre odnose sa njim do 10., 
15. aprila, a onda posle, ne loše, ali nismo imali ... Imali smo vrlo malo 
kontakata.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, to sam hteo da razjasnim zato 
što sam na strani 49 video da kažete da ste imali loše odnose s njim, ali to, 
verovatno, niste rekli precizno. Sad ste precizni, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Imali ste dobre odnose posle toga kad 
ste vi napustili posao koji ste radili i nije bilo potrebe za nekim odnosom, je 
l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I sada mi recite, pošto vi na strani 50 
navodite imena četiri lica i to: Marka Pavlovića, Brana Đurića, Radeta Perića 
i Marinka Vasilića, ko su ti ljudi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Brano Grujić je bio predsjednik opštine i 
Kriznog štaba – privremene vlade. Marko Pavlović je bio komandant TO-a 
jedno vrijeme. Marinko Vasilić je čovjek koji je bio u policiji moj pomoćnik, 
a posle toga je obavljao neke druge funkcije komandira načelnika. A Rade 
Perić je jedno vreme 1992. godine do februara 1993. godine obavljao 
funkciju predsjednika Izvršnog odbora Skupštine opštine Zvornik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ta četvorica koju nabrajate, vi ih 
nabrajate po funkcijama, pošto su bili na čelnim funkcijama, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, vjerovatno u tom kontekstu.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A ja vas to pitam zato što sam shvatio 
iz onoga što je napisano da vi njih tretirate kao osobe koje su morale biti 
upoznate sa svim što se dešava, da su eventualno odgovorne za bilo kakav 
zločin, ako se neki zločin dogodio i tako dalje, da vi o njima u tom smislu 
govorite.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, gospodine Miloševiću, samo kad se govori 
o načelniku policije. 1992. godine je u Zvorniku je pet-šest ljudi obavljalo tu 
funkciju i to je bilo vrlo promjenljivo mjesto, isto tako i ove druge funkcije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ja mogu da razumem da vi 
nabrajate ove osobe koje su tu bile najodgovornije, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: U određenom periodu one su obavljale 
odgovorne funkcije u opštini.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ali ih ne vezujete ni za kakve zločine 
koji su tu počinjeni nego ih samo nabrajate kao ljude koji su obavljali 
najodgovornije funkcije, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: To je tačno, apsolutno ih ne vezujem ni za 
kakve događaje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A tu bi, kad bi nabrajali, morati nabrojati 
i sebe, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: I ja sam u određenom momentu obavljao 
značajne funkcije, ja sam i sebe nabrojao u ovom izlaganju. U određenim 
momentu ja sam bio član Kriznog štaba i bio sam komandir stanice policije 
u Zvorniku.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, morali ste znati i vi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, da, u tom periodu dok sam bio član 
Kriznog štaba do 20. aprila, da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da sad to raščistim, pošto ne znam da 
li će ko od njih doći ovde, pa pošto pretpostavljam da to što su znali oni, 
morali ste znati i vi, onda možemo da razna pitanja razjasnimo, nadam se, 
autentično. Samo u tom smislu to pokušavam da raščistim. Vi ste govorili 
da je došlo do podela i u jednom trenutku ste pomenuli sa su se vodili 
pregovori, pomenuli ste pregovore između Muslimana, Srba i Hrvata u 
Bosni i Hercegovini, sećate se da ste to pominjali?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: One su, upravo, sledile ono što se 
pregovaralo između strana na nivou Bosne i Hercegovine, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li znate, pretpostavljam da morate 
znati jer ste bili na visokoj funkciji, da su te podele onda na određen način 
bile definisane i precizirane onim Kutiljerovim planom (Cutileiro Plan) koji 
su potpisale sve tri strane?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, poznato mi je da bilo definisano pitanje 
položaja Srba u Bosni tim planom i da je bila dogovorena određena 
podjela.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I poznato vam je tada da su sve tri 
strane taj plan potpisale?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, poznato mi je.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je l’ vam poznato da je posle toga Alija 
Izetbegović povukao svoj potpis?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, poznato mi je da je on rekao da taj plan 
ne važi.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Molim vas, kao čovek koji se bavio, 
na određen način i politikom i bio na visokoj funkciji, da li to, znači, ovako 
izgleda: pregovara se na nivou Bosne i Hercegovine, postigne se plan, 
naprave se u skladu sa tim planom određene podele, posle toga Izetbegović 
povuče potpis, a ostanu te podele, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, mislim da posle negiranja tog plana od 
Izetbegovića su i nastali problemi i nije se više mogla kontrolisati situacija 
u BiH.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Umesto saradnje koja je bila planirana 
prema tom planu, nastane sukob, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Tačno.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vrlo dobro. Mislim da smo to vrlo 
jasno pokazali. A recite mi, molim vas, samo ću vas citirati ovde, setićete 
se da ste to rekli, ja sam zapisao pre nekoliko dana kad ste govorili o podeli 
naoružanja, dakle: ‘’Krizni štab delio naoružanje srpskim selima, prema 
proceni ugroženosti tih srpskih sela’’. Tako ste rekli, je l’ se sećate?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, tačno tako.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: E, prema tome, možemo li da 
konstatujemo da su ta sela bila ugrožena, jer vama je glavni kriterijum za 
podeli naoružanja, po onime što vi kažete, bilo ‘’prema proceni ugroženosti 
srpskih sela’’. Dakle, sela su bila ugrožena.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mi smo imali informaciju da se muslimanska 
strana naoružava i morate shvatiti poziciju, mi smo u Zvorniku činili ispod 
39 posto stanovništva i osećali smo se ugroženi u smislu bezbjednosti.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li ste imali, sobzirom, koliko ja 
shvatam iz ovog vašeg objašnjenja, sobzirom na različit stepen ugoženosti 
različitih sela i različite procene stepena njihove ugroženosti?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno. Bilo je sela srpskih koja su bila 
u čisto muslimanskom etničkom okruženju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Jeste vi imali neke podatke o stanju 
naoružavanja, ili kao što je bio ovaj o kome ste govorili iz 1991 godine, 
formiranje Patriotske lige, oružanih formacija paravojnih i tako dalje, je l’ to 
sve ulazilo u tu preocenu ugroženosti tih srpskih sela?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, upravo to.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste, čak, rekli tu, da preskočim ovo 
‘’čak’’, nego hoću na jedan detalj da ukažem, kad ste delili to naoružanje 
prema proceni ugroženosti srpskih sela, dakle, koja jesu bila ugrožena, kazali 
ste da ste vodili evidenciju, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Svi koji su dobili oružje bi to 
potpisivali?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, nije bilo nikakvog divljeg deljenja 
oružja i nekakve, kako bih rekao, tajne aktivnosti: svako je potpisao da je 
primio oružje i ono je bilo u funkciji odbrane prema ugroženosti sela o 
kojima se radilo, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ljudi su potpisivali i bilo je to rađeno po 
planu. Bilo je organizovano.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Govoreći o medijima, vi ste rekli: ‘’bio 
je rat u Hrvatskoj, mediji su bili podeljeni, svako navijao za svoju stranu’’, je 
l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: E, sada, kada govorimo o vašem 
području o kome vi sve znate jer ste tamo živeli, da li je nešto na temu 
Zvornika, što je objavljivano u medijima, bilo laž?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nemam takvu informaciju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Čak ste rekli da Zvornik uopšte nije bio 
ni pod kakvom medijskom pažnjom, dok nije došlo do sukoba, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Zvornik, upravo, mislim da nije bio pod nekom 
medijskom pažnjom dok nije došlo do sukoba.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Molim vas da mi pomognete da 
razjasnimo ovaj dokazni predmet koji je ovde iznet. To je povezano sa 
sastankom o kome ste govorili, SDS u Sarajevu u Holidej inu (Holiday In) 
19.-20. decembra 1991. godine. Da li se sećate toga?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, sjećam se, bio sam prisutan na tom 
sastanku.

SUDIJA MEJ: Molim vas, dajte svedoku dokazni predmet 434, tabulator 3.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Jeste li našli to? Jeste. Dobro. Dakle, 
tamo je na tom sastanku bilo celo rukovodstvo SDS, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I, koliko sam shvatio, tada vam je 
podeljeno ovo ‘’Uputstvo o organizovanju i djelovanju organa srpskog 
naroda u Bosni i Hercegovini u vanrednim okolnostima’’, je l’ tako?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, podjeljeno je predsjednicima opštinskih 
odbora SDS-a.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Srpske demokratske stranke.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja vidim po ovome što se posle u 
tabulatoru 4 nalazi, zaključak kod vas ... Dakle, vi ste bili na sastanku 19. i 
20. decembra u Holidej inu, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A već 22. decembra, kako stoji u ovom 
dokumentu u tabulatoru 4: ‘’Srpska demokratska stranka Bosne i Hercegovine, 
Opštinski odbor Zvornik’’, vi donosite zaključke kojima sprovodite ovo 
uputstvo, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: E, sada da vidimo, pošto je ovo uputstvo 
ovde kao dokazni predmet iznošeno više puta bez nekog, rekao bih, ulaženja 
u njegovu sadržinu, govori se o varijanti ‘’A’’ i varijanti ‘’B’’. Pošto ste vi bili 
odsutni nekoliko dana ja sam stigao, između ostalog i da ga pročitam od 
početka do kraja …

SUDIJA MEJ: Mislim da na ovo treba da se vratimo posle pauze. Vreme je da 
odemo na pauzu. 20 minuta.

(pauza) 

SUDIJA MEJ: Gospodine Miloševiću, imate još sat i petnaest minuta sa ovim 
svjedokom, ako vam to sve treba.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Mogu da nastavim?

SUDIJA MEJ: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Gospodine B-24, recite mi, molim vas, 
pošto ste vi, svakako, vrlo pažljivo još onda pročitali to uputstvo, koliko ja 
vidim čitajući ga, gotovo da nema razlike u onome što piše za varijantu ‘’A’’ 
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i varijantu ‘’B’’. Najveći deo tačaka se ponavlja i u jednom i u drugom, je l’ 
tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno. Jedino je varijanta ‘’B’’ 
predviđena za opštine u kojima imaju Srbi manjinu i ključna suština je da u 
varijanti ‘’A’’, na tim teritorijama, Srbi već imaju vlast, a da u varijanti ‘’B’’ su 
u manjini i na toj teritoriji nemaju vlast.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Upravo to i jeste poenta. Samo da se 
vratimo na prostor čitave Bosne i Hercegovine: u to vreme Skupština Bosne 
i Hercegovine bila je, uglavnom, u rukama ove tri nacionalne stranke SDA, 
SDS-a i HDZ-a. U njoj su predstavnici SDS-a imali nešto više od jedne trećine 
poslanika, Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A Predsedništvo Bosne i Hercegovine je 
bilo sastavljeno paritetno od Muslimana, Srba i Hrvata, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Predsednik Predsedništva bio je 
Musliman, Alija Izetbegović.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I to tako što mu je Fikret Abdić koji je 
dobio više glasova od njega ustupio to mesto, iako je bio dogovor da onaj 
ko dobije najviše glasova bude predsednik, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A sobzirom na uobičajeni odnos prema 
ravnopravnosti sva tri naroda, predsednik Skupštine Bosne i Hercegovine, 
mislim te cele Skupštine sastavljenje i od Muslimana i od Srba i Hrvata, bio 
je Srbin, Momčilo Krajišnik.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kad je došlo do podele, onda je 
Momčilo Krajišnik postao, takođe, ostao predsednik, ali predsednik Skupštine 
Repubike Srpske, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A posle proglašenja nezavisnosti bez 
srpskog naroda, bez njihovog u češća u referendumu i tako dalje, srpski 
predstavnici iz Predsedništva Bosne i Hercegovine su, praktično, eliminisani, 
je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: E, sada, kad gledamo razliku u varijanti 
‘’A’’ u odnosu na varijantu ‘’B’’, znači varijanta ‘’A’’ se odnosi na one opštine 
u kojima je srpska većina, dakle, većina i u Skupštini opštine i gde srpski 
predstavnici imaju vlast u svojim rukama.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja bih vam skrenuo pažnju onda da 
pročitate drugi stepen te varijante ‘’A’’ koja se odnosi na opštine sa srpskom 
većinom, tačka 8, znači, tamo gde Srbi imaju vlast. Varijanta ‘’A’’ kaže: 
‘’U preduzimanju svih mera voditi računa da se obezbijedi poštovanje 
nacionalnih i drugih prava pripadnika svih naroda i njihovo kasnije 
angažovanje u organima vlasti koje će osnovati Skupština srpskog naroda u 
opštini’’. Je l’ tako piše?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, upravo tako.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, tamo gde Srbi imaju vlast i 
gde, onda, dolazi do preuzimanja posle proglašenja nezavisnosti Bosne i 
Hercegovine, insistira se da se poštuju prava drugih naroda. Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A u opštinama gde Srbi nemaju vlast 
nastoji se da se, na neki način, okupi i zaštiti onaj srpski deo, je li tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Još jedna je samo razlika gde se u 
drugom stepenu kaže: ‘’zadužiti filijale i ekspoziture SDK’’, to je tačka 4 u 
drugom stepenu, ‘’da onemoguće fizički odliv gotovog novca i hartija od 
vrednosti iz trezora u njihovoj nadležnosti u bankama, poštama, drugim 
finansijskim organizacijama, kao i da ažuriraju dnevno praćenje platnog 
prometa na području svog delovanja.’’ Govori se tamo gde imaju vlast da 
onemoguće razvlačenje toga i tako dalje.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja nisam video ni jednu drugu razliku 
između varijante ‘’A’’ i varijante ‘’B’’ jer se sve ovo drugo: ‘’da se zaštite ljudi, 
deca i trudnice, stari i bolesni, invalidi’’ i tako dalje, sve se odnosi i na varijantu 
‘’A’’ i na varijantu ‘’B’’. Dakle, možemo li da zaključimo da je ključna razlika 
kod varijante ‘’A’’ koja se odnosi na opštine gde Srbi imaju vlast sledeći ovaj 
tekst, naglašavanje da ta vlast koja je, znači, već u njihovim rukama, mora 
da vodi računa da se, citiram: ‘’obezbjedi poštovanje nacionalnih i drugih 
prava pripadnika svih naroda i njihovo kasnije angažovanje u organima 
vlasti’’.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vi, pošto vi svakako ste mnogo 
duže bili u posedu ovog uputstva i onda ga analizirali, sprovodili, vidite još 
neku razliku između varijante ‘’A’’ i varijante ‘’B’’?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Po mom shvatanju to je jedina razlika: u 
varijanti ‘’B’’ ostaje da se Srbi tamo gde su manjina nekako pokušaju 
grupisati i, eventualno, ako se graniče sa nekom većom srpskom teritorijom, 
da se povežu u cilju zaštite stanovništva.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Da li je tačno, odnosno opšte 
je poznato, rekao bih, da je Bosna i Hercegovina međunarodno priznata 6. 
aprila.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je li tačno da je tada bilo i ubistvo 
vojnika?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, ubistvo vojnika koincidira sa 
priznanjem 6. aprila?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Inače, to je prilično simboličan datum, 
jer je 6. april dan kada je Hitler 1941. godine napao Jugoslaviju, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Srbi nisu priznali nezavisnost Bosne i 
onda su formirali privremenu vladu, je l’ tako?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mi smo imali svoj referendum srpskog naroda 
gde smo se izjasnili da ne prihvatamo takav položaj međunarodne Bosne i 
Hercegovine, a nismo učestvovali u onom referendumu koji su organizovali 
Muslimani i Hrvati za nezavisnost.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da sad ne raspravljamo ustavno-
pravna pitanja, bez obzira što ja verujem da vi to znate, vi niste ustavno 
pravni stručnjak, da li je bila praksa i da li je bila pravna situacija u Bosni i 
Hercegovini svih godina pre toga, da se maksimalno poštuje ravnopravnost 
sva tri naroda, odnosno da se odluke donose saglasnošću sva tri naroda u 
Bosni i Hercegovini?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je bila praksa i po mom ličnom mišljenju 
to je bio jedini ključ da ona opstane kao takva u ovoj nacionalnoj strukturi.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, referendumom bez srpskog 
naroda, da li vi smatrate da su Srbi opravdano ocenili da su njima ukinuta 
prava?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mi smo se tako osjećali i smatrali smo da tu 
opciju nije podržavalo 99 posto Srba.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi da li je sada, bar kad je reč 
o političkom pristupu i svih strana u Bosni i Hercegovini i međunarodne 
zajednice, glavni princip ravnopravnost sva tri naroda?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, po našem ustavu i po načinu sprovođenja 
vlasti,  da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Posle izbijanja rata i posle završetka 
rata uvažava se ravnopravnost tri naroda i smatra se da se odluke moraju 
donositi konsenzusom predstavnika sva tri naroda, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da i sada ne postoji princip preglašavanja, a 
onda je postojao u našem sistemu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Onda kad je izbio rat onda nije poštovan 
taj princip na štetu srpskog naroda, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mi smo tada ocjenili da je to tako.Fo

nd
 z

a 
hu

m
an

ita
rn

o 
pr

av
o



Četvrtak, 5. jun 2003. / Svedok B-24

FOND ZA HUMANITARNO PRAVO

147

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: 6. aprila proglašena nezavisnost, 
odnosno, priznata Bosna, ubijeni vojnici ... Ovo se događa 8. aprila u 
Zvorniku, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je li to što se događa u Zvorniku 
posledica ovih događaja?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja sam rekao u svjedočenju da je posledica 
priznavanja, međunarodnog, Bosne i Hercegovine, a ovo ubistvo vojnika je 
još donelo, to je bilo ulje na vatru, još dodato.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste pominjali, kako sam ja zabeležio, 
da su posle izbijanja sukoba u Zvorniku počeli da stižu dobrovoljci iz Srbije, 
je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

SUDIJA MEJ: Samo trenutak da vidim da li on zaista shvata vaše pitanje. 
Zašto je bilo potrebno Srbima da preuzmu Zvornik? Zbog čega se to 
smatralo neophodnom akcijom? Da li možete to da nam objasnite?

SVEDOK B-24: Pa, nije se smatralo neophodnom akcijom i ja nisam vidio da 
je bio plan preuzimanja opštine Zvornik. Mi smo po planu ‘’B’’ se povukli na 
teritoriju tamo gdje je bilo većinsko srpsko stanovništvo, a to je od Karakaja 
pa niz Drinu. Međutim, mi smo dva puta pokušavali u Malom Zvorniku 
da dogovorimo sa Bošnjacima neki status quo i da sačekamo kakav će biti 
rasplet za kompletnu Bosnu i Hercegovinu. Međutim, dolaskom Arkana i 
šamaranjem ljudi i članova Kriznog štaba, on je počeo da šamara i pita: ‘’Ko 
je vama, ko vas ovlašćuje da vi se dogovarate sa njima? Ko vas ovlašćuje da 
vi predajete srpsku zemlju? Ovo je srpsko.’’ I naredio da se pripremi napad 
na Zvornik.

SUDIJA MEJ: Vi, zapravo, krivite paravojsku i Arkana za ono šta se dogodilo 
u opštini, je li tako?

SVEDOK B-24: Ja ovde govorim i tvrdim za vrijeme dok sam ja bio član 
Kriznog štaba, da Krizni štab ne bi nikad, nije nikad razgovarao o tome da mi 
vojno napadnemo Zvornik, jer u Zvorniku je bilo 75-76 posto muslimanskog 
stanovništva po popisu od 1991. godine, ali dobili smo svi batine. Bili smo svi 
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postrojeni, nama je naređeno, u stvari, preuzeli su drugi ljudi kontrolu nad 
štabom. Mi nismo više, ja bar sam tako shvatio i zbog toga sam i napustio ... 
Mi više nismo imali kontrole, mi smo morali svi stajati mirno kad ulazi Arkan 
ili njegov zamenik Pejić i bili smo u potčinjenom položaju.

SUDIJA MEJ: Izvolite, gospodine Miloševiću.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste doveli Arkana u Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, ja ga nisam doveo, ja sam stupio s njim 
fizički u kontakt prvi iz Kriznog štaba.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To je kontakt u Bijeljini.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I onda ga po vašem sopstvenom 
kazivanju, doveli u Zvornik.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne. Njegova jedinica sa Pejićem je smještena 
u ‘’Radan’’, a on je došao kasnije u Zvornik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Došao, znači kasnije, a vi doveli ovu 
jedinicu sa Pejićem i smestili u ‘’Radan’’?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pa… A bili ste tada član Kriznog štaba?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Bio sam tad član Kriznog štaba. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste tada bili šef policije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, nisam bio šef policije, bio sam komandir 
stanice policije i bio sam načelnik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, dobro, to je isto.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nije isto, to je velika razlika, gospodine 
Miloševiću. Načelnik policije je načelnik policije, a komandir policije …

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. I sada mi objasnite, a što ste, 
iz ovoga što vi kažete, zapisao sam negde, da su rekli: ‘’u slučaju izbijanja 
sukoba da su tu da pomognu srpskom narodu’’. Da je ili Arkan ili Pejić, ne 
znam za koga ste rekli, ja sam ovde zapisao… 
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pejić.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Taj kog ste sreli, dobro, predstavnik te 
jedinice, da su u slučaju izbijanja sukoba tu da pomognu srpskom narodu, 
rekao u Zvorniku, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pa, kako onda sad objašnjavate da su 
oni izazavali napad na Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja vam kažem. Vi možete da pozovete 
nekoga u kuću da vam bude gost, a on upadne kao siledžija i preuzme svu 
kontrolu i komanduje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste ovde, koliko ja vidim iz mojih 
beleški, pošto vas je pitao gospodin Grum (Groome) koliko je dugo Arkan 
bio u Zvorniku, vi ste rekli: ‘’Bio je dva puta po jedan do dva sata’’. Je l’ 
tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A posle, kada je on otišao, onda su 
drugi kao preuzeli komandu. Kakvu je on to komandu mogao imati nad 
Zvornikom ako je bio dva puta jedan do dva sata tamo? A citirao sam vas 
da je ovaj rekao: ‘’u slučaju izbijanja sukoba da pomognu srpskom narodu 
u Zvorniku’’.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Vjerovatno je došlo do zabune. Kad kažem 
da je Arkan imao komandu, mislim da je imao svo vrijeme kad je on bio 
prisutan, ili njegove jedinice. I ja ovde svjedočim, tvrdim da je svo vrijeme 
boravka u Zvorniku njega ili njegovih jedinica, to jest pod vodstvom Pejića, 
da se niko ni za šta nije pitao sem njih dvojice, od sitnice pa do najkrupnije 
stvari.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste sami rekli da je on imao dvadesetak 
ljudi.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, on je imao dvadesetak ljudi i posle neke 
... Ali problem je u tome što su na početku sve te dobrovoljačke jedinice 
koje su uglavnom bile i po ratištima i po Hrvatskoj i to, njemu se stavile pod 
kontrolu.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste govorili da su dobrovoljci počeli 
da stižu posle početka sukoba.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, ja sam rekao da je jedna grupa dobrovoljaca 
je počela stizati od 6. aprila odmah po izbijanju incidenata i našeg odvajanja 
u Karakaj, ali najveći dio je stigao dan uoči napada i na sam dan napada na 
Zvornik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da, ali kada ste pitani o broju, vi ste 
rekli, zapisao sam to, da je bilo više od sto dobrovaljaca iz Srbije, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, sigurno da ih je bilo više od sto.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, stotinak dobrovoljaca iz Srbije. A 
koliko je tad brojala Teritorijalna odbrana Zvornika i vaša policija?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, mi smo imali oko 30-40 srpskih policajaca 
koji su bili tu u stanici. Imali smo oko 200 ljudi iz Teritorijalne odbrane, 
jer ovi ostali su bili rasporjeđeni po svojim selima koja su bila, isto tako, u 
okruženju. Ali, morate znati da mi tada nismo ni znali ni šta je rat, ni imali 
iskustva. To su ljudi koji su već imali rat. Uglavnom 90 posto tih ljudi je već 
došlo sa ratnim iskustvom iz Hrvatske i znali su sve te varijante i psihološki 
efekat rata i sve ostalo što mi ... Tad smo bili zatečeni.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, ja sam hteo da mi ove činjenice 
samo raščistimo. Dakle, stotinak dobrovoljaca vam je došlo u pomoć i 
sada, ispostavlja se, da ti dobrovoljci koji su došli da vama pomognu da 
se odbranite, kako sami citirate, u slučaju isbijanja sukoba da pomognu 
srpskom narodu, da su oni, u stvari, izazvali sukob, a da on, u stvari, se bez 
njihovog prisustva ne bi ni desio. Je l’ vi to tvrdite?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja tvrdim da Krizni štab je svo vrijeme 
pokušavao da napravi dogovor sa SDA koji je vodio politiku u Zvorniku i 
kontrolu, i da nikada nisam prisustvovao nijednom sastanku Kriznog štaba 
na kome je govoreno da se napadne Zvornik i da se zauzme vojnički. I 
tvrdim da je dolaskom Arkana Krizni štab bio pretučen, išamaran, on je o 
tome govorio desetak puta javno u sredstvima informisanja na televiziji i da 
je naređeno da se mora Zvornik napasti.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je li i vas išamarao i pretukao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da i mene je, između ostalih.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Arkan je taj koji je izazvao rat u Zvorniku. 
Je l’ vi hoćete to da tvrdite?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja ne tvrdim da bez Arkana ne bi bilo rata u 
Zvorniku. Ja kažem da direktan naredbodavac da se krene na Zvornik je 
on.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vi kažete da bez Arkana ne bi bilo 
rata u Zvorniku? Je l’ ovo što ste vi radili na nivou Zvornika, nastojali da 
nađete neko rešenje sa muslimanskom stranom, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je l’ to isto radili rukovodsrtvo u 
okviru Bosne i Hercegovine, srpska strana da nastoji da nađe rešenje sa 
muslimanskom stranom?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam ovdje, gospodine sudija, svedočio ono 
što ja znam i što sam ja vidio. Hipotetičko je pitanje šta bi se desilo da nije 
narađeno da se krene na Zvornik.

SUDIJA MEJ: Ako vam se postavi pitanje na koje ne možete da date odgovor, 
samo to recite. Izvolite.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, vi sledite ovo uputstvo koje smo 
maločas komentarisali, vi formirate Teritorijalnu odbranu, vi rasporedite 
oružje po stepenu ugroženosti srpskih sela, vi formirate srpsku opštinu 
Zvornik, vi imate srpsku policiju i tako dalje i sve to je, u stvari, potpuno 
izvan svih ovih događaja koji su se desili i onda dolazi dvadesetak ljudi koje 
ste vi doveli iz Bijeljine, Arkanovih i onda oni izazivaju sukob u Zvorniku. Je 
l’ to ono što vi svedočite?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Gospodine Miloševiću, po varijanti ‘’B’’ mi smo 
uradili što je predviđeno. Mi smo se povukli na većinsku srpsku teritoriju, 
odvojili svoje organe upravljanja i u toj varijanti ‘’B’’ nigde se ne govori da 
mi zauzimamo gradove gdje Muslimani imaju većinu. I ja vam tvrdim ono 
što sam ja bio prisutan da mi nikada nismo u Kriznom štabu razgovarali da 
vojnički zauzmemo Zvornik.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, vi tvrdite da bi Arkan sa dvadeset 
ljudi zauzeo, malopre ste govorili da je bilo 500 rezervnih policajaca …
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SUDIJA MEJ: Mislim da vam je na to dao odgovor. Postoji granica u vezi 
onoga što može da se pita.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi govorite, zapisao sam ovde, prvo jutro 
u štabu vi ste bili u papučama jer ste bili ranjeni, a jedinice TO i dobrovoljci 
zauzeli Zvornik i stavili ga pod srpsku kontrolu, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Gde ste vi bili ranjeni?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam prije dva dana u štabu, jedan član 
Kriznog štaba je upaljač od bombe ispustio, samo onu detonarsku kapislu, 
pa mi je razneo cipele i bio sam, tako, povređen.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kada je formirana privremena vlada u 
Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja ne znam tačno datum kad je ... Posle 
Kriznog štaba nastupila je, kao najveći organ civilne vlsti na lokalnom nivou, 
nastupila je privremena vlada.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I recite mi, molim vas, vi ste govorili 
... Maločas smo raščistili da u tom sukobu u Zvorniku nije učestvovala JNA, 
a kasnije govorite o kapetanu Obrenoviću iz JNA, a u ovim tabulatorima 
smo videli da je primao platu kao Teritorijalna odbrana Skupštine opštine 
Zvornik. Dakle, da li se radi o predstavniku vojske Republike Spske koji je 
ranije bio u JNA ili se radi o prisustvu neke jedinice JNA?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Obrenović koji je mijenjao neke činove od 
kapetana do potpukovnika je došao na područje Zvornika kao jedinica JNA 
prije izbijanja sukoba, na nekoliko mjeseci, možda. Bio je tu svo vrijeme i 
poznato mi je kada je, pošto je on rodom iz Republike Srpske, iz Rogatice, 
kada se formirala Vojska Republike Srpske, on je prešao u sastav regularne 
vojske Republike Srpske. A poznato mi je da je primao platu iz JNA iz ovamo 
i, ovamo, iz Vojske Republike Srpske

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da raščistimo: kapetan Obrenović je 
čovek iz Republike Srpske, koji je nekoliko meseci, kako kažete, pre toga 
bio u JNA, dok je JNA regularno i bila na teriroriji Bosne i Hercegovine, je l’ 
tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kasnije kad se JNA povukla, jedan 
broj starešina, oficira, vojnika, ostao, koji su preklom iz Republike Srpske 
i formirala se Vojska Republike Srpske ... On je bio oficir Vojske Republike 
Srpske, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I krajem maja 1992, kažete, formirana 
Zvornička brigada Vojske Republike Srpske.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I rekli ste da su se komandanti menjali i 
tek na kraju 1992. godine se stabilizovala ta komanda.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. A što je uhapšen ovaj Marko 
Pavlović koji je bio komandant TO? Zapisao sam ovde da ste rekli: uhapsila 
ga specijalna jedinica policije Republike Srpske u julu 1992. godine.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. On je uhapšen u toj akciji kada je 
pohvatano i dosta dobrovoljaca. Meni nije poznato zbog čega je uhapšen, 
ali znam da je određeno vrijeme proveo u pritvoru u Bijeljini i, posle toga, iz 
sredstava informisanja pročitao sam da je pušten.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Što se tiče dobrovoljaca, ovde se 
u pitanjima koja su vam postavljana pominje i neka jedinica Teritorijalne 
odbrane iz Loznice. Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Verovatno, ne znam na koji tačno segment 
gledate, ali nije mi jasno šta Teritorijalne ...

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Bilo je dobrovoljaca iz Loznice, ali to 
nije bila nikakva jedinica TO iz Loznice, nego dobrovoljci iz Loznice.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je nesporazum. Nije bila nikakva jedinica 
Teritorijalne odbrane iz Loznice, to je sigurno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Hvala lepo. Samo sam to hteo da 
raščistimo, da se ne bi s time manipulisalo. A opet govorite o tome ... Karišik. 
Karišik je bio šef vojne policije, je l’ tako? Ili šef policije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, Karišik je bio šef specijalne policije MUP-a 
Republike Srpske.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Republike Srpske?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, 1992. godine.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I iz ovoga što ja imam kao podatak, oni 
su imali zadatak da hapse pripadnike raznih paravojnih formacija koje prave 
nered po gradu ili se bave bilo kakvim kriminalnim radnjama, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, sa vrha Republike Srpske kojom 
se moralo komandovati tom jedinicom, ili bar vrha Ministarstva unutrašnjih 
poslova, oni su imali zadatak da one koji prave nered po gradu ili vrše 
zločine, hapse?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I jesu oni to radili?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, poznato je da su negde, ja mislim da je to 
početkom jula, pohapsili dvadesetak ljudi u Zvorniku, među kojima i Marka 
Pavlovića.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ovde je naglašavano par puta da je 
Biljana Plavšić dolazila tamo, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste rekli i pre i posle početka 
sukoba.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ona je dolazila u funkciji člana 
Predsedništva Bosne i Hercegovine ili u funkciji potpredsednika Predsedništva 
Republike Srpske, je l’ tako bilo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Tad nije još bila osnovana Republika Srpska, 
tad je bila član Predsjedništva Bosne i Hercegovine.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Razlog njenog dolaska je isključivo bio 
upoznavanje sa situacijom?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, na terenu, u lokalnoj zajednici.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je li ona delovala u pravcu smirivanja 
situacije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, nije bilo smirivanja situacije jer rukovodstvo 
Republike Srpske i mi na terenu počeli smo već da sprovodimo ovaj plan i mi 
nismo priznavali Bosnu i Hercegovinu, međunarodno priznatu, u onakvim 
uslovima u kojima je ona bila priznata.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li je vama poznato ko je doveo, ko 
je pozvao ovu jedinicu, Arkanovu, Srpsku dobrovoljačku gardu u Bijeljinu? 
Oni su iz Bijeljine posle došli u Zvornik?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nije mi poznato i ja sam prvi put i čuo za 
Arkanovu jedinicu iz napisa novina. Bio je u ‘’Oslobođenju’’, sjećam se. Na 
naslovnoj strani jedna fotografija iz Bijeljine i naslov ‘’Arkan pljačka i ubija’’, 
u tom nekom smislu bio je naziv. Ovaj, a nije mi poznato u Bijeljinu ko ga 
je doveo. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li je on pljačkao i ubijao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja u Bijeljini ne znam stvarno šta se dešavalo. 
Ja sam u Bijeljini bio svega sat vremena i bio sam u prostoriji Doma kutlure. 
Stvarno ne znam. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ne znate ništa o događajima u Bijeljini 
i poreklo dolaska u Bijeljinu, ni bilo šta drugo osim njihov broj i to kako su 
stigli u taj hotel ‘’Radan’’.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da. Sve ono što znam o Bijeljini sam pročitao 
iz sredstava javnog informisanja i čuo sa ovakvih sličnih sednica, ali ja lično 
ne znam ništa o tome. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste govorili o tome da ste kasnije ... 
Da je vaša firma imala i davala na korišćenje Vojsci Republike Srpske, kako 
ste sami rekli: dva-tri kamiona bila angažovana za prioritetne potrebe Vojske 
Republike Srpske.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: To je društvena, državna firma gdje sam ja 
bio direktor. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Šta su prevozili ti kamioni?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja nikad nisam išao. Ne znam koje su transporte 
prevozili sem iz komentara vozača koji su govorili da su prevozili za potrebe 
TO. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li su prevozili hranu, ćebad, žito, 
brašno, šećer, ulje i druge stvari koje su, inače, stizale kao pomoć?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ovo je indirektna stvar, ali, znači, govorim 
ono što sam čuo od ljudi, ali prevozili su od hrane odeće, obuće do vojne 
opreme sve ono što im je bilo naređeno. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste govorili da je sprovođenja redovna 
procedura ... Civilni kamioni ... Carinska procedura i vođena carinska 
evidencija. Nije se plaćala carina, ali je imala carinska evidencija. 
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, zbog evidentiranja za porez. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Što se tiče carinske evidencije, da li 
imate ikakva saznanja kakva je sve to roba bila?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nismo to dobijali kao prevoznici, tu carinsku 
dokumentaciju, jer to je roba bila za potrebr TO-a. Mi smo imali samo 
komercijalne, ove, robe, koje smo prevozili, imali smo dokumentaciju. Od 
momenta kada je angažovan kamion pa do povratka, ja, kao direktor i moji 
saradnici nismo imali nikakvu kontrolu nad tim vozilom niti uvida šta oni 
prevoze, ta vozila. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi, molim vas, gospodine B-24, 
kada ste vi postali član Srpske demokratske stranke? 
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam postao član Srpske demokratske stranke 
1991. godine, negde u ljeto 1991. godine

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: U leto 1991. godine?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I, pretpostavljam, da ste dobrovoljno 
pristupili Srpskoj demokratskoj stranci? 
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, sasvim dobrovoljno.Fo
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi, šta je bio vaš razlog da 
pristupite toj stranci? Bilo je i drugih stranaka osim SDA. Ja razumem da ne 
biste otušli u SDA ili ... HDZ-a, valjda, nije ni bilo u Zvorniku? 
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nije. Hrvata, faktički, je bio neznatan broj u 
Zvorniku.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A šta vas je ... Šta je bio vaš razlog, vašoj 
odluci da pristupite ovoj stranici? 
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, jednostavno ... Došlo je do osnivanja 
jednonacionalnih stranaka u Bosni i Hercegovini. Došlo je do totalne 
polarizacije naroda i, faktički, 95 posto Srba je otišlo u SDS, 95 posto 
Muslimana u SDA i kod Hrvata je procenat bio još veći.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pretpostavljam da kada ste pristupili 
stranci, da ste se slagali sa stavovima stranke i njenog predsednika Radovana 
Karadžića, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ali Radovan Karadžić je tada bio i 
nepoznata ličnost i ... Međutim, nama je ključna stvar bila da ostanemo 
zajedno sa Srbijom, ovaj dio Srba u Bosni je imao … Ključni problem te 
stranke je bio da ne dozvolimo cijepanje Jugoslavije i da ostanemo zajedno 
sa Srbijom da živimo.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Sada mi recite, molim vas, pošto su 
vam ovde predočili razne platne spiskove, da ne bih gubio vreme, to su 
vam već davali ovde pod ovim tabulatorima, platne spiskove članova 
Teritorijalne odbrane Zvornik, je l’ tako? Toga se sećate, ne moramo da 
vadimo tabulatore.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To su, u stvari, ljudi koji su zaposleni u 
opštini Zvornik, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to su ljudi koji su zaposleni i preko toga su 
Teritorijalna odbrana i policija primali platu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A od koga su oni primali plate?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Oni su primali iz budžeta opštine Zvornik, od 
privremene Vlade.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi, na koji je način privremeno 
rukovodstvo opštine Zvornik prikupljalo novčana sredstva za svoje budžetske 
potrebe, isplate ovih plata i ostalih troškova i tako dalje?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, bila su dva načina: jedan je bio, opština 
je imala neke svoje redovne prihode, već koji su da ih ne nabrajam od čega 
su sve uplaćivani. I druga stvar je: opština je vršila razrez na privredu, na 
zaposlena preduzeća tako što im je određivala da mjesečno treba da uplate 
neki iznos u budžet opštine iz svojih prihoda kako bi se to finansiralo.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, kad bi sve to sabrali to su 
uobičajeni načini: porezi, razni razrezi na osnovu kojih se prikupljala novčana 
sredstva i koji su uobičajeni i u mirnodopsko vreme, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li je neko sa područja vaše opštine, 
neko ko je bio u tim opštinskim organima, dakle ili Teritorijalne odbrane, bio 
plaćen od nekog državnog organa Republike Srbije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, nije mi to poznato. Nije niko bio plaćen 
od Srbije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Osim tih poreza o kojima govorite, da 
li su i mnogi privredni subjekti zvorničkog kraja pomagali opštinu novčanim 
sredstvima i mimo svojih obaveza, shvatajući potrebe opštine i uopšte 
društvene potrebe u tim kriznim vremenima u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno i može se reći da je sva privreda 
bila faktički u funkciji rata.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Praktično svi, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Jer vi ste rekli na strani 13 transkripta: 
pomagalo zvorničko preduzeće ‘’Metalno’’ i tako dalje. Međutim, to ste 
uzeli samo kao primer, razumem, jer su sva preduzeća pomagala.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Apsolutno sva, nije bilo nikakvog izuzetka, 
shodno svojoj ekonomskoj moći.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Samo to da sad ispravimo. Ja sam mislio 
da vi kažete: ‘’ovaj novac se koristio za finansiranje, rekao bih, nekih ratnih 
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troškova opštine’’. Nije reč o ratnim troškovima, nego o svim troškovima 
opštine, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, da, apsolutno je tačno, o svim troškovima 
opštine. Normalno za vrijeme rata, ratni troškovi su bili najznačajnija 
stavka.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: U ratnim troškovima najznačajnija 
stavka su bile plate ovih teritorijalaca, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, plate teritorijalaca i zaposlenih i ovih 
ostalih. One su sigurno bile najznačajnija stavka.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A dobro, da li vi smatrate, s obzirom 
da ste tada imali uvid u to što se dešavalo, da se taj novac koji je prikupljala 
opština koristio namenski i u skladu sa propisima, u skladu sa zakonom, u 
skladu sa vašim odlukama koje ste donosili?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Bilo je nekoh raznih kontrola, nikad nije 
utvrđena nijedna nepravilnost, znači da je korišten za one potrebe za koje je 
tadašnja lokalna vlast odlučivala da su prioriteti.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Na osnovu ovih dokumenata, opština 
je iz tih fondova plaćala i razne dobrovoljačke jedinice, je l’ tako? Odnosno 
dobrovoljce, bez obzira da li se moglo govoriti o jedinicima ili ne, ali i 
dobrovoljce?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mi smo imali stav, nama su tada dobrovoljci 
dobro došli jer mi smo bili u manjini, mi smo imali stav da se dobovoljci 
tretiraju kao i svaki redovan vojnik u TO-u.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste, ovo bih želeo da mi razjasnite, 
vi ste u svojoj izjavi, mislim da je to na strani 9, jeste, rekli da je iza Arkana 
stajala zvanična politika Srbije. Recite mi odakle vam ta tvrdnja ili da li ste vi 
to, zaista, rekli ovako kako piše u ovoj izjavi?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, rekao sam tako. Rekao sam uz to da je 
to samo moj lični utisak s obzirom da je on u Zvornik prvi put došao u 
policijskom autu, zvanično preko mosta, pored zvaničnih patrola i ja sam 
takav utisak stekao.Fo
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Znači samo na osnovu svog utiska s 
tim što, koliko se sećam, rekli ste da je taj policijski automobil nosio oznaku 
saveznog SUP-a, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pošto sam ja radio u policiji, znao sam te 
oznake. Mi smo imali tipične brojeve za posebnu republiku i savezni SUP 
je nosio devetku kao početni broj i on je došao sa golfom koji je policijski, 
saveznog SUP-a. Tačno, devetka je bila početnii broj na tablici.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, osim toga što je to bio vaš 
utisak na osnovu te tablice saveznog SUP-a na golfu kojim je Arkan došao 
u Zvornik, da li ste taj utisak mogli da formirate na bilo koji način nekom 
podrškom bilo kog predstavnika bilo kog državnog organa Srbije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam to i rekao u svedočenju da sem toga 
što je imao izuzetno veliku medijsku pažnju nekih novina, ja nemam nikakva 
zvanična saznanja o kontaktima sa nekim ljudima i znam da mi je Kostić 
negativno govorio o njemu kao o čovjeku.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A taj čovek koga sad pominjete je bio u 
organima Srbije, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: On je meni rekao da je on radnik organa Srbije, 
ali moje druženje sa njim je bilo privatno i ja nikad nisam kod njega bio u 
kancelariji i uopšte, uvijek sam bio ili kod njega kući ili kod mene kući.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Sobzirom na funkciju koju ste vršili, da li 
se sećate da je upravo rukovodstvo Republike Srbije se kategorično zalagalo 
da bilo kakva jedinica ili dobrovoljci moraju biti isključivo pod komandom 
JNA koju smo jedino smatrali legalnom oružanom snagom? Da li se sećate 
toga?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, kao čovek koji je gledao televiziju ili pratio 
tada sredstva informisanja, znam da je to bio zvaničan stav tadašnje vlasti 
u Srbiji.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Siguran sam da se sećate da je JNA 
optuživana zbog podrške koju je rukovodstvo Srbije davalo JNA kao jednom 
integrativnom faktoru Jugoslaviji?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, sjećam se, ali vi morate znati da ja govorim 
o situaciji koja se odigravala na terenu, ja ne tvrdim … Znam šta je bila 
zvanična politika, ali na terenu baš uvijek nije tako.

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



Četvrtak, 5. jun 2003. / Svedok B-24

FOND ZA HUMANITARNO PRAVO

161

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koja su bila vaša zaduženja u Kriznom 
štabu?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam bio komandir stanice policije i to je bilo 
moje zaduženje jer smo tačno imali pobrojano u Kriznom štabu … Mislim, 
Krizni štab se formirao po osnovu ove odluke, čitali ste, varijanti ‘’A’’ i ‘’B’’ 
i tačno je rečeno koji funkcioneri ulaze u Krizni štab i ja sam po toj funkciji 
komandira stanice milicije ušao u Krizni štab.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Tada je predsednik Kriznog štaba bio 
Brano Grujić, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Brano Grujić je bio predsednik Kriznog štaba, 
da, na početku rata.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Smatrate da je on korektno obavljao 
svoj posao?

SUDIJA MEJ: Zamoljeni ste da ponovite pitanje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pitao sam da li ste imali dobru 
saradnju
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, sa gospodinom Grujićem, da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li smatrate da je on korektno obavljao 
svoj posao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ono što ja znam, dok sam bio tamo u Kriznom 
štabu, smatrao sam da je korektno obavljao.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi da li ste smatrali da je 
osnivanje Kriznog štaba bilo neophodno s obzirom na tadašnju situaciju na 
tim prostorima?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, složili smo se svi u Zvorniku da je bilo 
neophodno, ne samo u Zvorniku. On je osnovan u svim opštinama u Bosni 
i Hercegovini.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I na strani 7 tačka 4-9, u rednom broju 
6, govorite da je opšti zvaničan stav u rukovodstvu Srpske Republike Bosne 
i Hercegovine kod vas bio da na teritoriji koja je pod srpskom kontrolom, 
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Muslimani moraju biti prihvaćeni kao ravnopravni građani sa istim pravima 
kao i srpsko stanovništvo. Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ja sam u toj izjavi faktički naveo ovu tačku 
8 plana ‘’A’’ i ‘’B’’.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A recite mi, sasvim kratko, kakav je bio 
vaš stav o pitanju razbijanja Jugoslavije. Ili raspada Jugoslavije, da upotrebim 
blaži izraz, da ne ispadne sugestivno pitanje.

SUDIJA MEJ: Zašto je ovo relevantno? Pitali ste ga o tome šta se dešavalo 
u opštini? Pitali ste ga o tome kakvo je njegovo političko mišljenje? U čemu 
je relevantnost njegovog odnosa prema raspadu Jugoslavije? On je rekao, 
koliko sam ja shvatio, da je želeo da svi Srbi žive zajedno sa Srbima u Srbiji, 
je l’ tako?

SVEDOK B-24: Da, gospodine sudija.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Ja govorim o Jugoslaviji, gospodine Mej (May), a 
ne o Srbiji. Dakle, kad kažem…

SUDIJA MEJ: Zašto je to relevantno? 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kada kažem ‘’vi’’, gospodinu B-24, ne 
milsim na njega lično, nego govorim o stanovništvu tog kraja i pitam ga 
da li jasno da je celokupno, praktično, stanovništvo srpsko bilo za očuvanje 
Jugoslavije.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je nedvosmisleno tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, da li su…

SUDIJA MEJ: Samo trenutak, da ovo razjasnimo. Celo stanovništvo ili celo 
srpsko stanovništvo?

SVEDOK B-24: Srpsko stanovništvo.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A, dobro, da li je tačno da je i priličan 
deo muslimanskog stanovništva takođe bio za očuvanje Jugoslavije?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Poznato mi je da je bio jedan broj, doduše 
manji, ali bio je jedan broj Muslimana za očuvanje Jugoslavije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ovo razbijanje, odnosno razdavajanje 
je išlo od rukovodstva, a ne iz naroda, kad je reč o Muslimanima, je l’ tako 
ili ne?

SUDIJA MEJ: Mislim da to nije nešto što treba pitati ovog svedoka. To je 
nešto o čemu ćemo mi uskoro morati da donesemo odluku.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. A recite mi, molim vas, sasvim 
opšte, ali sasvim kratko: jesu li se Srbi u Zvorniku pripremili za odbranu ili 
za nekakvu agresiju?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam to rekao nekoliko puta ovde: isključivo 
za odbranu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: E sad mi recite, imam samo nekoliko 
pitanja vezanih ovo što ste delimično jutros govorili. Vi na strani 52 ove 
vaše izjave govorite da vam je Grujić rekao kako je general Subotić došao u 
Zvornik sa zadatkom uništavanja masovnih grobnica, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Prvo, recite mi koje general Subotić?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja njega lično nisam pozavao, upoznao 
sam ga tada kod Grujića kući. On je čovjek koji je bio ... Znam da je jedno 
vrijeme obavljao funkciju ministra odbrane Republike Srpske.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ministar ili zamenik ministra, šta ste 
rekli?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja mislim da je bio zamenik ministra odbrane 
Republike Srpske.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi, molim vas, je l’ bio još neko 
prisutan kada vam je Grujić to ispričao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, u takvim razgovorima, obično, ne priča se 
baš u nekom velikom društvu.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Jesu postojale te masovne grobnice koje 
je tebalo Subotić da likvidira navodno po ovome što vi govorite?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Iz ovih dosadašnjih saznanja iz sredstava 
informisanja, očito da su postojale neke, neke su pronađene, dokazane, 
očito da jesu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja ne govorim o sredstvima informisanja, 
nego vas pitam pošto ste vi sve to vreme bili u Zvorniku. Govorite o tome da 
vam je Grujić rekao da je došao Subotić da to uništi. Malopre smo kontatovali 
da ste vi morali znati šta i oni. Jesu postojale te masovne grobnice u Zvorniku 
ili nisu? Jeste znali za te masovne grobnice ili niste?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Gospodine Miloševiću do 20 ...

SUDIJA MEJ: Omogućite svedoku da odgovori na svoj način.

SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam bio do 20. aprila u Kriznom štabu i do 
tada odgovorno tvrdim da nisu postojale nikakve masovne grobnice. Posle 
toga nisam više radio u policiji, nisam u Kriznom štabu i mogu samo da 
pričam šta se čuje i šta se priča. Ja nemam nikakva lična saznanja o tome da 
su postojale.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, vi nemate nikakva saznanja o 
tome da su postojale?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam rekao: imam saznanja iz sredstava 
informisanja i iz onoga što je opšte poznato, a ja lično nemam nikakva 
saznanja.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pitam vas lično, pošto vi svedočite 
ovde. To što piše u sredstvima informisanja to svako može da pročita. Pitao 
vas je gospodin Grum koga ste prepoznali sa snimka onoga što ste rekli da 
je reklamiran mnogo po televizijama. To je od 1997. godine, ona proslava 
Jedinice za specijalne operacije u Kuli. Je l’ tako? Sećate se toga?
SVEDOK B-24 - ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I rekli ste, prepoznali ste Lukovića 
Legiju, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I prepoznali ste kapetana Dragana.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To su dva lica koja ste prepoznali.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je li tačno da, kada je reč o Lukoviću 
Legiji i pošto vas je on pitao iz Zvornika koga ste prepoznali, da je on tada 
bio član Srpske dobrovoljačke garde Željka Ražnjatovića Arkana?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I nikakve veze nije imao sa policijom 
Republike Srbije.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, tada 1992. godine nije imao, poznato je 
da nije imao.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kad je reč o kapetanu Draganu, 
konstatovali smo, takođe, da on nije imao nikakvu jedinicu tamo, nego je 
došao sa dva-tri čoveka, instruktora, da pomaže obučavanju teritorijalaca, 
je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I sada mi objasnite ovo što vas je pitao 
gospodin Grum o napadu na Divič. Je li tačno da JNA nije učestvovala u 
napadu na Divič?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Po mom saznanju, tačno je.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je li bilo kakva jedinica iz Srbije 
učestvovala u napadu na Divič?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja ne znam koja je jedinica, ali znam da je iz 
pravca Malog Zvornika i ovoga dijela iz Srbije, sa srbijanske strane, pucano 
prema Diviču. I dan danas postoje dokaze, vide se od ovih zrna i ovoga, ali 
koje jedinice su pucale, stvarno ne znam.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste rekli da je neko pucao sa 
hidrocentrale.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je l’ to, to što kažete ‘’iz Srbije’’?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, da. Pa, hidrocentrala je u Srbiji.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Razumem. Ali, mislim, ona je na Drini.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Brana je, koliko znam, između dve 
obale, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Kad je reč o ovome, samo 
kratko, u Čelopeku, da ne prelazimo ponovo preko svih tih događaja, da li 
je tačno da je te počinioce uhapsila ne samo policija iz Jugoslavije, nego u 
saradnji sa policijom Republike Srpske?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je opšte poznata stvar da je to tako.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Policija Srbije i policija Republike Srpske, 
zajedno su tu grupu uhapsile.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ovo želim da naglasim zbog toga što 
ste vi morali to znati, a drugo, pripisuje se policiji Republike Srpske da je 
učestvovala u tome, a policija Republike Srpske je učestvovala u njihovom 
hapšenju, a ne u tome, je l’ tako? Da se razmemo potpuno.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vrlo dobro. E, sad mi recite, molim vas, 
ovo u vezi sa Karakajem. Meni nije jasno iz podataka koje ja imam. Odatle 
su ti ljudi koji su tu bili zatvoreni, odvoženi na neku razmenu, čak je jedan 
svedok pre nekoliko dana, govoreći o zarobljenicima koji su bili u Pilici ili 
Pilicama, ja sad ne znam tačno je l’ se zove Pilice ili Pilica, rekao da su bili 
voženi dalje za razmenu. Da li vi možete nešto da mi kažete o tome šta se, 
u stvari, tamo dogodilo, ono što vi znate? Dakle, osim glasina, da li vi nešto 
lično znate o tome?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam jutros u odgovoru na ovakvo slično 
pitanje rekao da ljudi su se predali, razdvojeni su muškarci i žene, žene i 
djeca su poslati u Kalesiju, muškarci su pokupljeni u školu u Karakaj. Dvojica 
ljudi su odvežena na razmenu, ti koji su odneli spisak u Tuzlu da predaju 
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štabu Tuzle da se pokuša razmena i poznato mi je da su ta dvojica ljudi, to je 
Agan Lupić i Alić, jedan predstavnik SDA iz Đulića, oni su otišli i odnijeli taj 
spisak ljudi koji su ostali u školi u Karakaju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koliko razumem: dva čoveka odatle iz 
te grupe su poslata u Tuzlu kod vlasti pod muslimanskom kontrolom, je 
l’ tako, da odnesu spisak i predlože razmenu za zatočene Srbe na drugoj 
strani, kod muslimanskih vlasti, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: E sad mi objasnite, da li vi išta znate o 
tome da su ti ljudi ubijeni, ne mislim na tu dvojicu koja su otišla u Tuzlu da 
nose spisak, nego ovi ovamo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja dalja saznanja nemam. Znam da su ljudi bili 
zatvoreni u školi u Karakaju. Šta se dalje dešavalo, ne znam, sem onog što 
svi znaju, a to je pisanje štampe i toga, gde se tvrdi da su ljudi poubijani i da 
su neki od tih u masovnim grobnicama pronađeni kao leševi.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi nemate lična saznanja, jedino što 
imate lično saznanje to je ono što ste mi već odgovorili na jedno od pitanja, 
rekli ste da je taj Karakaj držala zvornička policija i Teritorijalna odbrana 
Zvornik, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li ste se kasnije raspitivali kod 
nekoga od njih da li su ti ljudi razmenjeni, koliko je njih ubijeno, koliko 
razmenjeno i tako dalje, imate li bilo kakvu predstavu o tome?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam vam rekao, ja lično ne znam šta se 
dešavalo, ali bila je prvobitno priča da su odveženi na razmenu u Batković, a 
posle toga vrlo brzo je počela priča po Zvorniku da su ti ljudi poubijani.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja želim da se samo oko ovoga 
razumemo. Vi ste pominjali Kozluk. Je li neko ubijen u Kozluku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja nemam informacije da je bilo ko ubijen.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ko je naredio da ljudi idu iz Kozluka? A 
vama je, pretpostavljam, poznato da je poslat neki spisak građana Kozluka 
koji su želeli da se isele i koji su se iseljavali preko Srbije i da su svi koji su ušli 
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u Srbiji, izašli iz Srbije ili otišli negde, dakle, je l’ ih neko prisilio, jesu li otišli 
pred opasnostima, ko je to organizovao, ko je to naredio, da li ih je neko 
silom isterao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Gospodine Miloševiću, ovo se dešavalo već 
ja mislim u julu mjesecu, ja tad nisam bio član Kriznog štaba i stvarno ove 
pojedinosti ne znam. Znam da smo, ono, u aprilu mjesecu zadržali ih da se 
ne iseljavaju iz Kozluka i objezbedili neka osnovna sredstva koja su oni tad 
tražili: zrdavstvenu zaštitu, hranu i to. A posle toga šta se dešavalo stvarno, 
znam koliko i svi ostali građani Zvornika, iz priča.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Molim vas da pomognete oko 
razjašnjavanja još jednog pitanja koje ste jutros pomenuli, doduše samo 
uzgred, jer vas je pitao gospodin Grum u vezi sa izveštajem ‘’Drina-transa’’ 
oko nekog transporta, pa kažete: Zvornik-Bijeljina-Batković, 15. jula, 600 
zatvorenika. Iz podataka koje ja imam taj Batković je bio centar za razmenu 
i tamo je stalno bio prisutan Crveni krst.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja nikad nisam bio u Batkoviću, ali isto sam 
čuo takvu informaciju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pa, da li to što je išlo u Batković je išlo u 
razmenu ili je, možda, neko te ljude likvidirao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja to ne znam, jedino što sam mogao pročitati 
fakturu koja je faktura kao takva i vidi se da je opština platila stvarno. Suštinu 
i pozadinu te fakture ne znam.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A da li znate još nešto o ovom Batkoviću 
osim ovog što sam ja sad pomenuo?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Samo da pogledamo još neke dokazne 
predmete koje bih želeo da razjasnite. Evo, na primer, ovaj 13, ovde ‘’Osnovna 
privredno-investiciona banka u Beogradu, Invest-banka’’. Pa se onda kaže: 
‘’Zahtev za dodelu novčanih sredstava za isplatu aprilskih penzija’’, i tako 
dalje. To je Srpska opština Zvornik, poslao … To je pošiljalac …

SUDIJA MEJ: Isplata penzija?
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Molim vas, ovo što piše: ‘’Osnovna 
privredno-investiciona banka u Beogradu’’, to nema veze sa Beogradom jer 
je ovde reč o poslovnoj jedinici Tuzla. Je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Prema tome, to je banka u Tuzli koja je 
bila u sistemu jugoslovenske banke koja je imala poslovne jednice po čitavoj 
teritoriji Jugoslavije, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Prema tome, ta banka pokriva region 
Tuzle i preko nje je išla isplata penzija.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I tu je reč isključivo o lokalnoj instituciji, 
je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Samo da vidim još neke … 
Ne mogu da … Imate ovde, to je, valjda, tabulator 6: ‘’Spisak za isplatu 
pripadnicima TO Srpske opštine Zvornik za mjesec maj 1992. godine’’. 
Isto se radi, ali to smo raščistili da je reč o vašoj loklanoj isplati. Samo da 
pogledam, imao sam neke tu zabeleške, međutim, moram da priznam slabo 
se snalazim u ovim tabulatorima. Hteo sam da vas pitam da mi objasnite, 
to se odnosi na vreme kada ste vi još uvek bili na toj funkciji, kakva je ovo 
naredba ... To je pod tabulatorom, sad ću da vam kažem, broj 9, ovde se radi 
o naredbi o određivanju mesta za sahranu i načinu sahrane osoba poginulih 
u ratu u gradu Zvorniku sa okolinom, odnosno na području opštine Zvornik, 
je l’ tako? To vidite?

SUDIJA MEJ: Imate li to, gospodine?

SVEDOK B-24: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A onda se kaže u tački 1 ‘’da se Muslimani 
sahranjuju na muslimanskom groblju ‘Kazanbašča’’’, jer to je muslimansko 
groblje, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: ‘’Osim onih koje porodice blagovremeno 
preduzmu i žele ih sahraniti negde drugo’’, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: U tački 2 ‘’da se u srpsko groblje u 
Karakaju sahranjuju poginuli za koje se utvrdi da su Srbi’’, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Takođe, ‘’osim onih koje porodice 
blagovremeno preduzmu i žele ih sahraniti negde drugo’’. I kaže se ‘’da se 
vrši komisijski pregled, identifikacija, evidencija, razvrstavanje, ko imenuje’’ 
i tako dalje. To je naredba koju je, prepostavljam …Ovde kaže ‘’privremena 
vlada Srpske opštine Zvornik, ovde ima …

SUDIJA MEJ: Mi nemamo taj dokument ili je to možda deo nečeg …

PRIJATELJ SUDA KEJ: S desne strane BHS verzije. Prevedena je leva strana. 
Ako okrenete stranu u tabulatoru 9, videćete BHS verziju i to je desna 
strana.

TUŽILAC GRUM: Časni Sude, mi smo preveli samo levu stranu jer smo na to 
hteli da se pozivamo. Gospodin Milošević je to pokrenuo, pa sam zamolio 
gospođu Vi (Wee) da se nabavi prevod druge strane. 

SUDIJA MEJ: Bez sumnje. Imate još pet minuta, gospodine Miloševiću.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Nije prevedeno. Naime, ovde je datum 
21. april, znači, skoro dve nedelje posle izbijanja sukoba, znači, kad se zavodi 
nekakav red u Zvorniku. Dakle, moje pitanje glasi, gospodine B-24, da li 
ova odluka privremene Vlade govori o jednom odnosu nediskriminacije, 
odnosno, potpuno jednakog tretmana ljudi poginulih u sukobima i kad je 
reč o Muslimanima i kad je reč o Srbima, koji se desio tada, počev od 8. 
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aprila pa dalje i da li, s obzirom na funkciju koju ste tad obavljali, možete 
nešto o tome da mi kažete?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ovo je naredba koja je objavljena u Službenom 
glasniku opštine Zvornik i oma je opšte poznata. I ona je nastupila dan pošto 
sam ja izašao, izašao sam 20. aprila iz Kriznog štaba. Ali očito je da je iz nje 
proizlazi ono što ste vi rekli, da se radi o pokušaju uvođenja nekog reda.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi još samo, molim vas, osim što 
ste bili šef policije, da li ste vi obavljali još kakve funkcije u Zvorniku u ovo 
vreme, od početka 1992. godine o kome svedočite, pa do kraja rata 1995. 
godine?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, ja sam 1992. godine od aprila do početka 
1993. godine bio direktor ‘’Autotransporta’’, posle toga sam bio predsjednik 
Izvršnog odbora opštine, i posle toga …

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A kad ste bili predsednik Izvršnog 
odbora opštine?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Od kraja februara 1993. godine do početka 
septembra 1993. godine.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, znači, vi ste, praktično, bili 
gradonačelnik Zvornika 1993-1994, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, samo 1993. godine, od februara do 
septembra. To je, faktički, druga funkcija po značaju u civilnoj vlasti. Prva 
je uvijek predsjednik Skupštine opštine, a druga je predsjednik Izvršnog 
odbora.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Recite mi, za vreme vršenja te funkcije 
na čelu izvršne vlasti opštine Zvornik, vi ste glavna ličnost izvršne vlasti 
opštine Zvornik, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kako su u to vreme tretirani pripadnici 
drugih nacionalnosti, odnosno, pre svega, Muslimani u toj opštini?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Situacija je bila takva, gospodine Miloševiću, 
1993. godine u Zvorniku nije bilo Muslimana, jedino ako je neko bio 
zarobljen.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Nije bilo Muslimana 1993. godine?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne. Možda na prste jedne ruke moglo 
se izbrojati ako je bilo nešto iz mještovitih brakova. Kod nas je došlo do 
totalnog etničkog razdvajanja, možda u maju ili … Između maja i jula 1992. 
godine.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Gde su otišli Mislimani iz zvorničkog 
kraja?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Uglavnom prema Tuzli i prema tom dijelu u 
unutrašnjosti Federacije, a u Zvornik je došlo mnogo izbjeglica odmah iz tih 
područja Zenice, Tuzle … Došlo je do jedne promjene etničke strukture i do 
jedne migracije stanovništva.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Iz centralne Bosne dakle, izbeglice su 
došle, odakle ste rekli: iz Zenice …
SVEDOK B-24 - ODGOVOR: Tuzle, i tih regiona.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Iz tog regiona koliko je Srba došlo iz tih 
područja?

SUDIJA MEJ: Molim vas, treba da proverite da mikrofon radi. Shvatam da 
imamo poteškoća, ali proverite, pre nego što počnete da govorite, da je 
mikrofon uključen. Imate još dva minuta.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Gospodine B-24, koliko je Srba iz 
centralne Bosne i tuzlanskog regiona se naselilo u to vreme u Zvorniku i, evo, 
1993. godine kad ste vi bili na čelu izvršne vlasti, imali ste, pretpostavljam, 
jasnu predstavu o tome?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, otprilike imežu 10.000 i 15.000.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Između 10.000 i 15.000. A što su oni 
došli tu?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Zbog toga što nisu imali uslove za život u 
centralnoj Bosni. I zbog straha od rata i ratnih dejstava.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, da li su to isti razlozi zbog kojih 
su Muslimani otišli iz Zvornika?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Je l’ ima neke razlike u tim razlozima?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja ih ne vidim.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ih ne vidite?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Hvala. Gospodine Mej, evo završio sam.

SUDIJA MEJ: Da. Gospodine Kej, imate li pitanja?

PRIJATELJ SUDA KEJ: Svega nekoliko.

SUDIJA MEJ: Sada je vreme za pauzu. Možda je bolje da to uradimo posle 
pauze.

PRIJATELJ SUDA KEJ: Radi se samo o jednoj stvari. Neće dugo da potraje.

SUDIJA MEJ: U redu.

PRIJATELJ SUDA KEJ – PITANJE: Gospodine svedoče, zanima me period koji 
je prethodio izbijanju sukoba u Zvorniku. Gledam vašu izjavu gde opisujete 
situaciju kao vrlo napetu i kažete da je grad bio podeljen po etničkim 
linijama, je l’ tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da.

PRIJATELJ SUDA KEJ – PITANJE: Da li je to bilo zato što su ljudi, uopšteno, 
bili svesni činjenice da će Bosna, možda, da bude proglašena nezavisnom 
državom?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Najviše zbog toga i zbog loših iskustava iz 
prošlih ratova.

PRIJATELJ SUDA KEJ – PITANJE: Vi u toj izjavi opisujete incident u Sapni, u 
zvorničkoj opštini, gde su ubijena četvorica, odnosno, petorica vojnika i to 
na dan proglašavanja državnosti. Da li je to tačan broj: četiri ili pet vojnika?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja isto imam takve informacije da je to četiri-
pet.

PRIJATELJ SUDA KEJ – PITANJE: A čiji su to bili vojnici?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: To su bili vojnici tada regularne Jugoslovenske 
narodne armije.

PRIJATELJ SUDA KEJ: Hvala, to je sve.

SUDIJA MEJ: Gospodine Grum, možete li završiti za nekoliko minuta ili vam 
treba više vremena.

TUŽILAC GRUM: Imam nekih desetak pitanja. Možda je bolje nakon pauze 
...

SUDIJA MEJ: U redu, napravićemo pauzu od 20 minuta.

(pauza)

SUDIJA MEJ: Izvolite, gospodine Grum.

DODATNO ISPITIVANJE: TUŽILAC GRUM 

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Želim nešto da razjasnim za zapisnik. Za vreme 
unakrsnog ispitivanja od strane amikusa, dokument o kom je bilo reči kao o 
izjavi, naglašavam da nije bilo službene izjave u slučaju ovog svedoka, već 
samo razgovor koji se vodio po pravilima 42 i 43. Kopija tog razgovora je 
predata. Ista je situacija i sa video snimkom tog razgovora i transkriptom. 
Mislim da je došlo do greške u transkriptu od 23. maja što se tiče spelovanja 
imena, iako to tehnički nije deo dodatnog ispitivanja, tako da bih hteo 
da svedok to razjasni. Gospodine B-24, prvog dana kada ste svedočili, 
postavljeno vam je pitanje o tome ko je bio šef specijalne policije koja je 
uhapsila Marka Pavlovića i ostale. Spomenuli ste nam osobu po imenu 
‘’Milenko’’. Molim vas da kažete njegovo prezime. Da li me čujete?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, čujem vas. Vjerovatno se radi o Mijić 
Milenku koji je bio načelnik policije na početku rata u Zvorniku.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Molim vas da nam kažete slovo-po-slovo 
njegovo ime.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: M-I-J-I-Ć M-I-L-E-N-K-O.
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TUŽILAC GRUM – PITANJE: Na kraju unakrsnog ispitivanja, gospodin 
Milošević vam je postavio pitanje u vezi razdoblja tokom kog su Muslimani 
imali kontrolu nad gradom. Vi ste rekli da se radilo o nekoliko dana, da je to 
bio taj period. Ja vas sada molim da, što je moguće preciznije, odredite to 
vrmensko razdoblje.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, to može biti samo od 5. aprila 1992. 
godine, do 8. aprila 1992. godine.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Mislim da ste rekli da su tokom tog vremena 
oni zauzeli policijske položaje i, takođe, da tokom tog vremena nije bilo 
nikakvih hapšenja, je li tako?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, rekao sam tako.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: 6. aprila zvornička policija se podelila u dve 
grupe. Mislim da ste rekli da se srpski deo odvojio i osnovao paralelnu 
policijsku upravu na drugom mestu u Zvorniku.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, shodno planu ‘’B’’ mi smo osnovali 
policijsku stanicu na teritoriji sa većinskim srpskim stanovništvom, a to je 
bilo u Karakaju.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Tokom ta tri dana dok su Muslimani imali 
kontrolu nad Zvornikom, da li je bilo nekakvih pogubljenja po kratkom 
postupku Srba, da li su Srbi silom proterivani iz opštine Zvornik, po vašim 
saznanjima?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Nemam takvih saznanja.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Mislim da ste kao odgovor na jedno pitanje 
gospodina Miloševića rekli da je preuzimanje vlasti u Zvorniku, odnosno, 
stavljanje Zvornika pod srpsku kontrolu trajalo neka četiri sata.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, to je ... Ja sam mislio da je vojna operacija. 
Trajanje izvođenja operacije trajala negdje od ujutro u 4.00 pa do 8.00. To 
je procjena.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Takođe, odgovarajući na pitanje gospodina 
Miloševoća, vi ste rekli da su pripadnici paravojske pretukli članove Kriznog 
štaba. Moje pitanje je sledeće: da li su to bili lokalni pripadnici paravojske ili 
su ti, o kojima ste govorili, bili iz Srbije?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam rekao, to su bili Arkan i Pejić, ljudi koji 
su iz Srbije.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Kad se radi o uništavanju džamija, koliko je 
ukupno džamija uništeno u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja znam da su u Zvorniku bile tri džamije koje 
su tokom 1992. godine bile uništene i ne znam tačno okolinu. U okolini je 
bilo znatno više, ali ne bih znao tačan broj.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Nakon što je uništena prva džamija, da li 
je Krizni štab raspravljao ili pokušao da zaštiti ostale džamije, kao što je 
gospodin Milošević naznačio da je džamija u Malom Zvorniku bila pod 
stražom?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Za vrijeme dok sam ja bio član Kriznog štaba, 
tada nije bila uništena nijedna džamija, a kako je reagovao Krizni štab posle 
toga, stvarno mi nije poznato, ali evidentan rezultat na terenu je da nisu 
uspjeli zaštititi nijednu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Optuženi vam je postavio jedno pitanje u vezi 
Marka Pavlovića i njegove veze sa ljudima izvan Zvornika. Sada ću da vam 
pročitam deo vašeg odgovora i tražiti objašnjenje. Rekli ste, citiram: ‘’Rekao 
sam da je bio u dobrom odnosima sa armijom, a što se tiče političara, ja, 
zapravo, ne znam kakav je bio njegov odnos s njima. Ono što znam je da 
je imao kontakt sa gospodinom Panićem. Ja mislim da je on u to vreme bio 
na čelu JNA’’. Možete li da nam objasnite kakva je bila veza između Marka 
Pavlovića i gospodina Panića, za koga mislite da je u to doba bio na čelu 
JNA.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja ne znam tačno kakve su bile njihove relacije, 
ali znam da je Pavlović nekoliko puta pred članovima Kriznog štaba rekao 
da je na vezi sa Panićem i da može da mu se obrati za logističku pomoć. 
Ja nisam nikada, doduše, prisustvovao takvim razgovorima, ali on je to 
nekoliko puta pred članovima Kriznog štaba rekao da on može da kontaktira 
za potrebe logističke podrške i generala Panića koji je tad bio načelnik, prvi 
čovjek vojske JNA.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: U vreme kada je on to spomenuo, da li je to 
bilo pre ili nakon preuzimanja vlasti, ili je to možda bilo i pre i posle?
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SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ovo je spomenuto u tom periodu od 8. do 
20. aprila, u tom periodu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Optuženi vam je postavio pitanje o odnosu 
zvorničkog Kriznog štaba i regionalnog Kriznog štaba, glavnog odbora SDS 
na Palama i mislim da ste vi rekli da tokom određenog vremenskog perioda 
opštinski Krizni štab nije imao dobre veze sa Kriznim štabom na regionalnom, 
republičkom nivou. Molim vas da budete konkretni i da kažete kada je tačno 
vladao takav odnos?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ovde se malo neke stvari miješaju u 
pojmovima. Krizni štab, ja računam da je postojao od 22. decembra 1991. 
godine pa nadalje. A ovaj Krizni štab je isto postojao u malo promijenjenom 
sastavuk otkako su izbili sukobi. Mi smo imali kontakte sa regionalnim 
Kriznim štabom SAO Semberija i Majevica, ali ta regija je osnovana, možda, 
pred samo izbijanje rata, znači, početkom aprila. negde krajem marta 1992. 
godine. A dotle smo, po ovome uputstvu, o svim informacijama značajnim 
za bezbjednost, za procjenu političko-bezbjednosne situacije, imali obavezu 
informisati centralni Krizni štab koji se nalazio tada u centrali u Sarajevu, 
u zgradi u kojoj je bila smještena Srpska demokratska stranka za Bosnu i 
Hercegovinu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Na pitanje optuženog rekli ste, u jednom 
trenutku, da je, izgleda, bilo teško da se uspostavi kontakt sa njima, 
odnosno, da je kontakt čak bio prekinut. Recite nam konkretno, kada su 
veze sa republičkim štabom bile prekinute, odnosno otežane.
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, to je od …

SUDIJA MEJ: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Pitanje nije adekvatno jer je svedok govorio da su 
bile otežane veze sa Kriznim štabom SAO Semberija i Majevica, a ne veze sa 
republičkim Kriznim štabom.

SUDIJA MEJ: Želim da čujemo svedokov odgovor.

SVEDOK B-24: Istina je bilo da su bile otežane sa regionalnim, ali otežane su 
i sa republičkim Kriznim štabom, jer, jednostavno, po izbijanju sukoba jedan 
deo rukovodstva dole je ostao u Sarajevu, kao što su Plavšićka, Koljević … 
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Jedan dio je otišao na Pale, jedan dio je otišao u Beograd. Bilo je to opšte 
rasulo i koliko ja imam informacije, od izbijanja sukoba u Zvorniku pa do 20., 
dok sam ja bio, bila je vrlo otežana veza i sa regionalnim i sa republičkim 
Kriznim štabom u Sarajevu.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: A da li je tokom tog perioda, kada je bilo 
otežano komunicirati sa štabom na republičkom nivou, došla gospođa 
Plavšić u Zvornik, kako bi lično procenila situaciju?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Dosta tih … Da, to je tačno, ja sam rekao da 
je gospođa Plavšić dva puta boravila u Zvorniku i da se interesovala kakva je 
situacija političko-bezbjedonosna u Zvorniku i mi smo je informisali ono što 
smo imali da joj kažemo.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Optuženi vam je postavio čitav niz pitanja o 
tome gde je Krizni štab nabavljao novac kako bi plaćao snage Teritorijalne 
odbrane i ispunio neke druge obaveze vodeći tu paralelnu vlast. Vi ste rekli 
da su postojala dva izvora: jedan je bio porez, a rekli ste, takođe i da ne 
želite da govorite o detaljima u vezi sa tim odakle je dolazio taj novac. Moje 
pitanje je ... Naime, mi smo od velikog broja svedoka čuli o tome da su oni 
svoju imovinu predali opštinskim vlastima uključujući i vlasti u Zvorniku. 
Da li su Muslimani svoju ličnu imovinu ili nekretnine prepisali na vlasti u 
Zvorniku, odnosno, da li je ta imovina konvertirana u fondove, u sredstva i 
da li se na taj način koristila od strane privremene vlade u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Gospodine sudija, ja nisam … Ja sam rekao da 
su bila dva izvora finansiranja. Jedan je bio redovan: ono od čega se inače 
skuplja budžet. A drugi izvor finansiranja je bilo dodatno razrezivanje na 
privredne subjekte koji su bili državnog karaktera, koji su bili u vlasništvu 
države, koji su, prema svojoj ekonomskoj moći, davali. I nisam rekao da 
ne želim razgovarati o nekim izvorima finansiranja. Ja želim razgovarati o 
svim izvorima finansiranja. A što se tiče ovoga, muslimanske imovine koja 
je bila ovde, meni nije poznato i tvrdim odgovorno za vrijeme dok sam 
ja bio član Kriznog štaba, da niko nije od njih, nikakvu svoju imovinu dao 
opštinskim organima i Kriznom štabu da s njom raspolažu, ali je istina da 
Muslimani svoje nepokretnosti kao što su kuće, lokali, stanovi nisu mogli 
ponijeti sa sobom, da su oni ostali u Zvorniku i da su Srpska opština Zvornik 
i privremena vlada i Krizni štab raspolagali tom imovinom. To je istina.
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TUŽILAC GRUM – PITANJE: Sad hoću da vam skrenem pažnju na jednu 
seriju pitanja koje vam je postavio optuženi povodom dokaznog predmeta 
451, tabulator 9. On vam je pročitao jedno naređenje Kriznog štaba gde piše 
kako treba pokopati Muslimane, na koji način i gde. Moje pitanje je sledeće: 
da li bi pokopavanje Muslimana u masovnim grobnicama u Zvorniku i u 
okolini predstavljalo kršenje tog naređenja Kriznog štaba koje je optuženi 
vama pročitao?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, radi se o dokumentu koji je pod 21. 
aprilom. Ja samo mogu da pročitam šta piše na tom dokumentu, jer ja 
nisam učestvovao u njegovom stvaranju i nisam upoznat. Očito je da je ovo 
naredba Kriznog štaba kako izvršiti sahranjivanje. Nepridržavanje te naredbe 
... Čak i ne vidi se ona sva do kraja, ona je samo jednim dijelom prikazana na 
ovom dokumentu. Očito da nepridržavanje tog dokumenta bi bilo kršenje 
naredbe privremene vlade.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Vi ste u svom svedočenju dosta govorili o 
realizaciji plana sa varijantama ‘’A’’ i ‘’B’’. Moje pitanje je sledeće: da li su 
svi koraci tog plana realizovani najbolje što je Krizni štab mogao i što je 
privremena vlada mogla?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Mislim da da. Sve ono što se moglo da odradi, 
što je mogao Krizni štab, on je odradio. I, videli ste i ovaj plan je više uopšten. 
Mislim da zavisi kako ga ko tumači, ali mi, kao Krizni štab smo se trudili da 
ga implementiramo koliko je to više moguće.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Optuženi vam je pričitao tačku 8 tog plana i ja 
ću da pročitam onaj deo koji mene zanima i zamoliću za vaš komentar: ‘’U 
realizaciji svih ovih mera treba se potruditi da se obezbedi poštovanje prava 
pripadnika svih nacionalnosti.’’ Dalje se govori o njihovom angažovanju u 
vladinim telima. Moje pitanje je: ukoliko je plan realizovan kao što kažete i 
ova tačka 8 je deo tog plana, kako je onda moguće da ne budu isplaćivane 
penzije nesrpskom stanovništvu?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ja sam i rekao u ranijem izlaganju: plan je jedan 
i on se donosi na nivou, u ovom momentu, države i on je generalno za sve 
opštine. Situacija na terenu je malo drugačija. Kako su počele pogibije, kako 
je počeo rat donositi svoje nesreće, Vlada je bila sve rigoroznija i na kraju je 
zabranila isplate penzija i plata licima koja nisu srpske nacionalnosti.
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TUŽILAC GRUM – PITANJE: Optuženi vam je, takođe, istakao da nigde ništa 
u planu ne piše o etničkom čišćenju. Ja hoću da vam skrenem pažnju na drugi 
nivo, tačka 7 plana ‘’B’’, plana koj je ralizovan u Zvorniku. Pročitaću vam 
prvu rečenicu i zamoliću vas da objasnite kako vi shvatate ovu instrukciju.

SUDIJA MEJ: Gospodine Grum, dok svedok to čita, ja gledam na sat. Mi 
imamo još jednog svedoka koga treba da ispitamo ovo pre podne.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Imam još samo dva pitanja. Prva rečenica je: 
‘’Krizni štab odgovara za posebne oblike odbrane i odbrambene organizacije 
u područjima gde Srbi nisu u većini.’’ Možete li da objasnite sudijama 
kako vi shvatate šta predstavljaju ti posebni oblici odbrane ili organizacije 
odbrane?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Pa, ja sam to malo govorio. To znači da tamo 
gde su Srbi u manjini, da se organizuju kako bi se sačuvali, organizovali, 
odbranili i ako postoji blizu neka srpska teritorija, da se teritorijalno povežu 
sa njom.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Što se tiče Arkanovog dolaska u Zvornik, da li 
je odluka da se Arkan dovede u Zvornik doneta od strane Kriznog štaba koju 
ste vi onda izvršili tako što ste otišli u Bijeljinu, ili je ta odluka doneta negde 
drugde, a izvršio ju je Krizni štab u Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, mi nismo ni znali, mi smo tražili tada 
pomoć. Jednostavno tadašnji moj prijatelj i radnik MUP-a Srbije je rekao da 
se javim Arkanu i da će po planu on doći u Zvornik.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Znači, pojavljivanje Arkana u Zvorniku je došlo 
posle vašeg zahteva MUP-u Srbije da pošalju pomoć Zvorniku?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Ne, mi nismo bili u MUP-u, mi smo bili u 
skupštinskom odboru.

TUŽILAC GRUM – PITANJE: Ali osoba kojoj ste predali svoj zahtev je 
pripadnik MUP-a Srbije?
SVEDOK B-24 – ODGOVOR: Da, preko njega sam dobio informaciju da će 
posle Bijeljine Arkan doći u Zvornik.

TUŽILAC GRUM: Nemam više pitanja.

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



Četvrtak, 5. jun 2003. / Svedok B-24

FOND ZA HUMANITARNO PRAVO

181

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: U vezi sa ovim pitanjima, ja bih želeo da postavim 
par pitanja.

SUDIJA MEJ: Ne, vi ste svoju priliku iskoristili. Znate pravila. Svedoče B-24, 
hvala što ste ponovo došli na Međunarodni sud da završite svoje svedočenje. 
Sada možete da idete.

SVEDOK B-24: Hvala vam.

SUDIJA MEJ: Moramo ponovo da pozovemo svedoka B-1098, zar ne?

TUŽILAC GRUM: Tako je. Dok svedok ne uđe, hteo bih samo da zamolim 
za privatnu sednicu.

(privatna sednica)
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